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το ύ  εν  Π αριάίοις Σ υλλόγου προς έ ν ίσ χ υ σ ιν  τώ ν  έλ λ η ν ικ ώ ν  σπουδώ ν, 
ά ξ ιω θ έν  άργυρού μ εταλλ ίου  έ ν  τμ  ’Ε κθέσει τ ή ς  

Δ ' Ό λυμ π ιά δ ο ς  κ α ί χαλκού έ ν  τμ  Π αγκοόμίω  ’Ε κθέσει το ύ  1889.

1895. Έ ν  Ά θ ή ν α ις , 30 ’Α πρ ιλ ίο υ . Ά ρ ιθ . 18.

Σκαραβαίοι και
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Ο Ο Ρ Θ Ρ Ο Σ  Τ Ω Ν  Ψ Υ Χ Ω Ν

Τ άστέρ ια  τρ εμ οό ΰύνο υνε κ ’ ή  ν ύ χ τα  ε ΐν ε  λ ίγη .
Με φ ω ς χλωμό κ α ι αρροχίτο ο ί κ ά μ π ο ι Α ντιφ εγγ ίζουν 
Κ ι’ όλόγυρά το υ , ό π ο υ  στοαφμ, τό  μ ά τ ι σου ξα νο ίγ ε ι 
’Εδώ κορμ ιά , έ κ ε ϊ κορμιά στρωμένα  νά  μ αυρ ίζο υν .

Φί/.ους κ ’ εχθρούς ό θάνατος σ ’ έ να  τ ρ α π έ ζ ι σμ ίγει 
"Ο που τά γρ ίμ ια  άκάλεστα  μ έ  π ε ίν α  τρ ιγ υρ ίζο υ ν .
Χαρά ‘¡το ν  ό π ο υ  γλύτο ισε, χαρά στον π ό χ ε ι Φύγη.
Μά όσους τό  βόλι ξέσχ ισε, κοράκ ια  ξα ναρ χ ίζουν .

"Αξαφνα ορθός ύ Σ α λπ ιχ τ ίις  π η δ ά ε ι ύ  λαδωμένος,
Σ τρ ιγγή  φωνή, κ α ί σ π α ρ α χ τή ν  ί ι  σ ά λ π ιγ γ ά  το υ  Βγάζει 
Πού λ έ ς  τ ό ν  Ιδιο τ η ς  χαλκόν —κ ι ’ όχι α ύ τ ιά — σπαρ άζει.

Μά δέν ξ υ π ν ά ε ι  στό ορθρινό κ α ν έ ν α ς  π εθαμ ένο ς 
Μόν τά  κοράκ ια  φ εύγο υ νε  κο π α δ ια σ τά , σάν νύ ,να ι 
Τών σ κοτω μ ένω ν ο ί ύ υ χ έ ς  π ο υ  στά  ο ύράνια  π ά ν ε .

Φ Κ Ρ Ρ Α Κ Ο Φ Τ Ε Σ
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Η Ζ Ο Υ Χ Ρ Α Ε

Ά λλο ι ά τ ίιν  κοσμολόγιιτη  τ ί ι  /.ουχραέ Τ σ ιγ γ ά ν α !
Έ γώ  ’μ α ι ’γ ώ ; Πού μ ιά  βραδιά μέιΐ ό ’ άγιο  μ οναστήρ ι 
Μέ λ ιΰ α ν ίζ α ν  μ έ χρυσό π α π ά δ ες  θ υμ ια τή ρ ι 
Μπρός ό τή ν  ε ικ ό να  τοϋΧ ο ιστοϋ ,μ πρός σ το ΰΧ ρ ισ το ύτή  μ άνα ;

Κ λείσετε μ ά τ ια  μάογελα, σ ό υστή τε μ ά τ ια  π λ ά να .
ΙΙού σ τή ν  ύ γ ε ιά  σας έ π ιν ε ν  α π ’ τ ' άγιο  τό π ο τή ρ ι 

Ό  γο ύμ ενο ς, κα ί τό χορό σ η κ ώ νο υ ν τα ν  ν ά  όύρμ 
Κι’ ό τα ν  άκόμα έσ ή μ α ινεν  ί ι  α ύ γ ιν ή  κ α μ π ά να .

Τ όοα . .  . μ έ κρ άζο υν  τ ά  μωρά γρηά  καλαμοόύζω  
"Οταν ιίτο ύς  δρόμους σάν σ κ υλ ί ν ά  βρω θροφίι γυρ ίζω , 
Γ ια τ ί τ ί ι  χ νώ τά  μου βρωμούν σάν τ ή ς  τα φ ή ς  τό χώμα.

Τότες βαμμένα μ έ κ α ν ά  τ ά  ώ ρα ϊά  μου ό α χτύλ ια ,
Τόρα, στό κρύο  μ ελανά , κΓ  άπό  σ υνή θε ιο  άκόμα 
Κ ρούσταλλα, ξ ύ λα , τ ά  χ τ υ π ώ  σάν κ α ρ υδ έν ια  ζ ίλ λ ια .

Γ Ρ Υ Π Α Ρ Η Σ

λ υ θ ίι τ ή ς  χ ιό νος τό  π α χ ύ τα το ν  στρώμα, 
ύ π ό  τό θά λπ ο ς  το ύ  ό πο ιου  έΰλά σ τα νε  λά 
θρα το υ  σ ίτο υ  ό σπόρος .

Ή  έφ ετε ινή  δμως ά νο ιξ ίς  ε ΐν ε  δ ιά  τά ς  
Α θ ή να ς  μ ία  έξα ίρ εσ ις  το ύ  κα νό νο ς. Την 
έχομεν, τ ή ν  α ίσθανόμεθα , τ ή ν  άπολαμβά- 
νο μ εν . Ο ύτε τού  Μ αρτίου τά  τ ελ ευ τα ία  
ύ ύ χ η  έπ ετά θη ό α ν , ο ύ τε  το ύ  χ ειμ ερ ινού 
ή λ ιο υ , το ύ  πρω ΐμ ιο ς κ α υ σ τ ικ ο ύ , έπραγμ α- 
το πο ιή θη  Λ ά π ε ιλ ή . Ή  θερμοκρασία ε ΐν ε  
μέτρ ια , άληθώ ς έα ρ ιν ίι. Δοοσεραί. άρωμα- 
τώ δ ε ις  ε ΐν ε  α ϊ π ρ ω ΐα ι κ α ί τά  ωραία, τά  τό 
σον π λο ύσ ια  ε ις  χρώ ματα κ α ί ε ις  όνειρα , 
δ ε ιλ ινά .Ά σ θ μ α ίνο ντ ιις  κ α ί π ερ ιρ ρ ύτο υς  έξ 
Ιδρώτος ο ιαδάτας δέν β λ έπ ε ις  ο ύ τε  τή ν  
μ εσ η μ β ρ ία ν  ο ύτω  κα θ ίσ τα τα ι άκόμ η  δ υ 
να τό ς  κ α ί ευχάρ ισ τος κ α ί α ύτό ς  τ ή ς  δ εν- 
δροστοιχίας ό π ερ ίπ α το ς , κ α τά  τ ή ν  ώραν 
τ ή ς  μ ουσ ικ ή ς , πρό το ύ  προγεύμ ατο ς. Έ ν  
γ έ ν ε ι οί π ερ ίπ α το ί μ ας ε ΐν ε  π ο λυά νθρ ω π ο ι 
κ α ι φαιδροί· κ α θ εκ ά σ τ ιιν  όέ, π ερ ί τή ν  δ ύ - 
σ ιν  τού  ή λ ιο υ , π α ρ ελ α ύ νο υν  πρό του  Ζ απ-

2 3  Α π ρ ι λ ί ο υ

Η ιδ α ν ικ ή  χώρα τή ς  α ιω ν ίο υ  ά νο ίξεω ς, ή 
τόσον ϋμ νη θ ε ϊσ α  κ α ί όνειροποληθεϊσα  

υ π ό  τ ώ ν  π ο ιη τ ώ ν , κα ί έά ν  ΰπ ά ρ χ μ  π ο υ  
έ π ί  το ύ  γ ή ιν ο υ  π λ α νή το υ , βεβαίως δέν 
ε ΐν ε  α ί ’Α θήνα ι. Α π ε ν α ν τ ία ς  ή μ ε ΐς  έδώ 
είμ πο ρο ΰμ εν  ν ά  ίσχυρ ισθώ μεν ό τ ι α νο ιξ ιν  
δ έν γνω ρ ίζομ εν  ε ΐν ε  ό έύπ ο ο ία ς  ά ξιο ν π ώ ς  
δ?.α τα  ά θ ιινα 'ίκά  ’Η μερολόγια τ ή ς  χαρί
ζο υν  άκόμ η  τρ ίμ η νο ν εξο υσ ία ν , μ έχρ ι τώ ν  
δ ευτερ ο λέπ τω ν  δρ ιζο μ ένη ν . ά φ ’ ού, κατά  
τ ή ν  εκφρασ ιν  ένό ς αστρονόμου, τό  μ ετα ξύ  
χε ιμ ώ νο ς κ α ί θέρους δ ιάστημ α  Ισ ο ϋτα ιπ α ρ '

 »♦«----------

ή μ ΐν  σ υ νή θ ω ς  μ έ τ ή ν  δ ιαφοράν δύο ίσ ω ν  1 
άο ιθμώ ν. Ή  μ ετάδασ ις άπό  το ύ  δρ ιμ υτά - 
το υ  ζ·ύχους ε ις  τό ν  π ν ιγη ρ ό τερ ο ν  κ α ύσ ω να  ι 
ε ΐν ε  τώ  ιΤντι τόσον άπότομ ος, ή  είσβολή 
το ύ  θέρους ε ΐν ε  τόσον α ιφ ν ίδ ια , ώ σ τε  ή  ! 
ά νο ιξ ις . ή γ λ υ κ υ τ ά τ η  ώρα, ή  τόσον εύκ ρ α 
το ς κ α ί χα ρα κτηρ ισ τ ική , εκ μ η δεν ίζετα ι. 
Τούτο βεβαίως δ έν ¿μ π ο δ ίζ ε ι ο ύτε το ύς 
βλαστούς νά  έ κ π ε το ΰ ν . ο ύ τε  τά  ά νθη  νά - 
νο ίγο υν , ο ύ τε  τά  π τ η ν ά  νά  κελαδούν, ούτε 
τ ί ιν  φ ύσ ιν  νά  ν εά ζη  κα ί νά να γ εν νά τα υ  
άλλ ' Ολη α ύ τή  ή μεταβολή γ ίν ε τα ι ούτω ς- 
ε ιπ ε ϊν  λ εληθότω ς, κ α ί δ τα ν  παρέλθη  τό  | 
ύύχο ς κ α ί δ ια λυθ ο ύν  οί π ά γο ι κα ί φ ύγο υν  
τ ί ι  σ ύ ννεφ α  κ α ί γ ίν μ  ά ν εκ τή  ή ζω ή  τού  
υπ α ίθρ ο υ  κ α ί τ ή ς  εξοχής, τό  έογον τ ή ς  
ά νο ίξεω ς, ή ό π ο ια  δΓ ή μ ιϊς  δ έν ίίρχ ισε κα ν  
άκόμη, τό βλέπομεν μ ετ ' έκ π λ ή ξ εω ς  σ υν- 
τετελεσμ ένο ν ή χω ρούν προς τό τέλος το ν . ι 
Ο ύτω κ α ί ε ις  ά λλ ιις  χώρας α ί χ ιο νοσ κεπε ίς  
εκ τά σ ε ις  μ εταβάλλο ντα ι ώ ς δ ιά  μ αγεία ς 
ε ις  ιίγρούς κα τα π ρ α σ ίνο υς , ε ύ θ ύ ς  ώ ς δ ια-
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πείον δλα ι π ί 'Λ  On ν α ι, ά να π νέο υά α ι. ζωο
γο νο ύμ ενα !, τ ερ π ό μ ενα ι, ά π ο θα ν ιιά ζο υά α ι 
τ η ν  έξα ιο ία ν  ε κ ε ίν η ν  ά ΐΐο ύ ιν , ή  ο πο ία  τάρα 
φ α ίν ετα ι ά να π τύά ιίο υά α  τά  άποκρυφότερά. 
τ η ς  θέλγητρα . Καί ε ίς  Ολα τά  πμόάω πα 
κ α ί το ύ ς  οφθαλμούς β λέπ ε ις  τη ν  ά κ τ ϊνα  
τ η ς  χαράς κ α ί τ η ς  έλπ ίδ ο ς , τ η ν  ο πο ία ν 
έξαποάτέλλεα ή  Ά ν ο ιξ ις  ή μάγος, ή  άνα- 
(ία π τ ίζο νά α  τ ά ς  ζη.’χάς, ιί ά να κ α ιν ίζο νά α  
κ α ί ένδυναμ ούάα . Ό  χειμ έρ ιο ς λήθαργος, 
ε ίς  τό ν  ό πο ιο ν ϋ π ό κ ε ιν τ α ι, φ α ίν ετα ι. Ολα 
τά  έμζτυχα, ά π ο τ ινά ά ά ετα ν  ί ί  δ έ ά φ ύ π ν ιά ις  
τ η ς  ζη ιχης ε ίς  τ ί ι ν  ν έ α ν  ζω ή ν , ε ίν ε  γ λ υ 
κ ε ία  κ α ί ε ί ιε λ π ις . Ε ύ τυχ ή ς  εκ ε ίνο ς , τον 
ό πο ιο ν Λ άκληοότης το υ  β ίου δ έν κα τέ- 
ά τη ά εν  άκόμη ά να ίά θη το ν  ε ίς  τ ή ν  θ ω π ε ία ν  
α ύ τ ή ν  τ η ς  Ά νο ίξ εω ς  κ α ί δέν έκλειά ε 
π λ έο ν  τ ή ν  κα ρ δ ία ν  το υ  ε ίς  τ ή ν  ελ π ίδ α  κα ί 
τ ή ν  α ίά ιοδοξίαν, τά  ά τήρ ιγμ α  τ ή ς  ζ ω ή ς ! . .

Ε ίξεύρω  κ α λώ ς Οτι ε ίς  τ ή ν  π λ ε ιο νό τη τα  
τ ω ν  ά να γνω ά τώ ν  μου ο ύ τω ς  εύ ερ γ ετ ικ ώ ς  
κ α ί ά ω τηρ ΐω ς επ εν ε ρ γ ε ί ΐ ι  Ά ν ο ιξ ις . Οί μ έ
χρι το ύ  βαθμού τ η ς  άναιΟΟηάίας ά π η λ π ι-  
άμένο ι ε ίν ε  τόάον ό λ ίγ ο ι! Μακράν λο ιπό ν  
ά φ 'ή μ ώ ν  ή  μεμύιμοιρ ία· ά ς  τα  ΐδοη ιεν όλα 
ρόδ ινα , Ολα ώ ρα ϊα , όλα  εύ ώ δ ιι, ϋ?.α μ ει- 
δ ιώ ντο , δ πω ς τ ή ν  φ ύά ιν  κ α ί τ ή ν  ά νο ιξ ιν . 
Ιδ ο ύ  περίάταΟ ις δ ιά  νά  π λάά ω μ εν  τά  
ι'οραιότερα άχέδ ια  π ερ ί το ύ  μ έλλοντο ς, μέ 
π α ά α ν  π επ ο ίθ η ά ιν  πρα γμ α το πο ιή ά εω ς. Ή 
■φηχή μ ας ε ίν ε  π λή ρ η ς  έλπ ίδ ο ς  κα ί μέ αύ- 
τ ή ς  τ ή ς  μάγου τά  π τερ ά  μετεωριζόμεθη 
πρός τό  κ υ α νο ϋ ν  τ ή ς  ευδ α ιμ ον ία ς . "Αλ
λω ς τ ε , τ ί  μας λ ε ίπ ε ι ;  .Μήπως θά κλαύάω - 
μ εν  τόρα τ ή ν  ά π ο δ εκ ά τ ιά ιν  το υ  τρ ικο υ- 
π ικ ο ύ  κόμματος, ή τ ή ν  έκ  τ ή ς  π ο λ ιτ ικ ή ς  
άποχώ ρηό ιν το ύ  κ . Τ ρ ικ ο ύ π η ; Ό  άποχω- 
ρώ ν θά έπ ιά το έζ ’ΐ ι  κα ί τό  κόμμα θά άυμ- 
π ηχθμ  έκ  ν έο υ  ίά χ υ ρ ό ν  μ ας το  ύπ α γο - 
ρ εύε ι ή  ε λ π ίς . "Η μ ή π ω ς  θά λυπ η θ ώ μ εν  
δ ιά  τ ί ιν  ή τ τ α ν  τώ ν  Α νε ξα ρ τή τω ν ; ΤΑ, όχι 
Πά έλθη κ α ί α υ τ ώ ν  ή ήμερα- μ άς τό ι’-ιθυ- 
ρ ίζε ι ή  έ λ π ίς . Ά λλ ' ά ν  μ ας τοομάζμ δ ιά  τό 
μέλλον ό θρίαμβος τού  κ ο ρ δ ο ν ιο ύ ,  (άν 
ύπ ο τεθή  δ τ ι δέν ά νή κ ο μ εν  ε ίς  το ύ ς  φανα 
τ ικ ο ύ ς  ό πα δ ο ύς τού  έθ ν ικ ο ϋ  κόμματος); 
Αέν βαρύνεάθε ! Τό παρελθόν ε ίν ε  π ρό χει
ρον δ ιά  δ ιδάγμ ατα  κ α ί τ ά ς  ά λώ π εκ α ς  τή ς  
Έ ξο νθ ίιις  θά βω φρονίάη ή  τ ώ ν  ό νω ν άυμ - 
όοοά. Θά δ ιο ικά ά ουν καλά , Ο άναάτήάουν 
π ά λ ιν  τ ή ν  π ίά τ ιν  τ ή ς  Έ λ?,άδος κ α ί οί 
γερμανο ί δ α νε ιά τα ί δέν θά κα τάάχουν τό 
Οωρηκτόν, τό ό πο ιο ν θά Ο τείλωμεν δ ιίι τάς 
έορτάς τοΰ  Κ ιέλου. Μας τό  λ έ γ ε ι ή  έ λ π ίς . 
Ά λ λ ’ ά ν μ ας άνηόι/χη π ά λ ιν  ί ι  προάεχής 
δημαρχ ική  έκ λ ο γ ή ; ά ν  δ έν  έκλεχθμ  ό κα- 
ταλ?.ηλος δήμαρχος, ό ικ α νό ς , όχι μόνον 
να  βελτιώ άη  τά  το υ  δήμ ου, άλλά  κ α ί νά ν -  
τιπροΟ ωπεύάη έπ α ξ ίω ς  τά ς  'Α θήνας κα τά  
το ύ ς  'Ο λυμ π ιακούς 'Α γώ να ς ; Μή το  π ι-  
άτεύΟ ετε! Α ύτή ν  τ ή ν  φοράν οί εκλογείς 
Οιι φ ανο ύν ο υνετο ί κ α ί κα τά  τά ς  δ ιεθ νε ίς  
έορτάς Οά κάμ ω μ εν ε ίς  το ύ ς  ξ ένο υ ς , οί 
όπο ιο ι θά όυρρεύάω μεν κ α τά  χ ιλ ιάδας, 
τ ί ιν  κα λλ ιτέρ ιιν  έ ν τ ύ π ω ά ιν . Μάς το  βε- 
ό ιιιό νε ι ή  έ λ π ίς . Κιιι ά ν  ο λ ίγο ν φοοντίζω - 
μ ι ν  δ ιίι τά  δ ιιμόά ια  κ α ί ά ν  μ α ς  Απορροφά 
α π ε ν α ν τ ία ς  ή  Ιδ ιω τ ική  μ α ς  κ α τά ά τα ά ις  
κα ί ά ν  εύρ ιάκόμεθα άτενοχω ρημένο ι κα ί 
ά ν μ α ς  φοδιζη τό  μ έ λ λ ο ν ; Ε ίς μ ά τη ν  κα ί 
οί φόδοι μ α ς  κ α ί α ί ά νη ά υχ ία ι- όλα θά διορ
θω θούν. άλα Οά ο ίκονομ ηθούν. Ε ίς τά έξη ς 
α ί π ερ ιο τά ο ε ις  δ λα ι θά ε ίν ε  ε ύ νο ίκ α ί κα ί

Οά εχω μεν τ ή ν  φρόνηά ιν ν ά  τ α ς  έπ ω φ ελη - 
θώ μεν. Μάς το  δ ια λα λε ΐ Λ έ λ π ίς .

. . . Τί κ α λά  ά ν  ήτο  π ά ν το τ ε  ά νο ιξ ις  
έλπιδοφόρος κ α ί πόάον εύδ α ίμ ονες  θά ε ίν ε  
ο ί ά νθρ ω πο ι ε ίς  τ ά ς  π ο λ υ υ μ νή το υ ς  έκ εί- 
ν α ς  χώρας, δ π ο υ  α ίώ ν ιο ς  βαά ιλεύει ή  »νεό - 
τ η ς  το ύ  ε ν ια υ το ύ » . Ε ίνε τόάον ώραΐον 
πράγμα  ή  έ λ π ίς  ! Γρ . Ξ.

Δ Ι Α Γ Ω Ν Ι Σ Μ Ο Σ  Δ Ι Η Γ Η Μ Α Τ Ο Σ
ΚΡ1Σ1Σ ΤΗ Σ  ΑΓΩ Ν0Λ1Κ0Υ  Ε Π ΙΤ ΡΟ Π Η Σ

Περί τών ποιητικών καί έν γ ίνε ι γραμ
ματειακών οιαγωνισμών κρατούσι δύο γνώ- 
μαι.

Κατά την μίαν είνε ανωφελείς.
— Ή  ποίησις, λέγουσιν οϊ πρεσβεύοντες 

αύτήν, οσηδήποτε καί άν είνε ή σχέσις της 
πρός τό μίτρον καί τούς πόδας,δέν εργάζεται 
κατά παραγγελίαν ώς υποδηματοποιός- ή 
άλα,Or,; έμπνευσις δέν περιμένει διαταγάς, 
ουοε όρους, ούδέ προθεσμίας- ό γνήσιος 
λογοτέχνης δέν Οά ζητήση πα ρ ’ άλλου 
τον τύπον είς δν Οά χύση ό ,τι πολύτιμον 
εγκλείει ή ψυχή του- μόνον οί μικροί συνά- 
πτουσι τοιαύτας διαπραγματεύσεις, μόνοι 
αυτοί ρυθμίζουσιν, ώς οί βιομήχανοι, τήν 
παραγωγήν των πρός τήν αίτησιν. Ίδέτε 
τούς ίδικούς μας αγώνας. Οί επιφανείς ήμών 
ποιηταί ci φέροντες έπί κεφαλής άμάραντον 
τόν στέφανον της ποιήσεως, έπέΟηκαν αυ
τόν ούχί διά ξένων χειρών άλλά διά τών 
ίοικών τω ν, έν ώ οί στέφανοι τών κατά 
παραγγελίαν εμπνεύσεων ουλλορροοΰσιν έπί 
τών κοινών μετώπων τών λησαονηυ.ένων 
νικητών καί άποτρίβονται είς κόνιν. Ποϊα 
είνε τά εργα, πλήν δύο τριών εξαιρέσεων, 
τά όποια είσήνεγκαν είς τά ελληνικά γράμ- 
ματα οί Ράλλειοι καί οί Βουτσιναΐοι αγώ
νες ; είς τάς βιβλιοΟήκας τών λογιών μας 
νά τά  ζητήσωμεν ή είς τό στόμα του 
ελληνικού 7.αού ;

’Ιδού καί ή έτε’ρα γνώμη'
— Τό ζήτημα τής συντελεσεως καί δια- 

μορφώσεως τής ποιητικής ή λογοτεχνικής έν 
γένει ιδιοφυίας είνε έν τών περιπλοκωτά- 
των ψυχολογικών προβλημάτων · πολύ όλί 
γον φώς υπάρχει έν τώ έργαστηρίω, έντός 
τού όποιου εργάζεται ή δημιουργός φαντα
σ ία - οί παράγοντες οί έπιδρώντες είς τήν 
παραγωγήν οίουδήποτε καλλιτεχνήμ.ατος, 
είνε ως έπι το πο7,υ άγνωστοι καί μυστηρι
ώδεις- έκ τών βεβαιότερων όμως καί αναμ
φισβήτητων είνε ή εξωτερική αφορμή, ή 
συγκυρία. Ό  Ρουσσώ δ υ ν ά μ ε ι ή τ : άρ- 
χήθεν Ρουσσώ, άλλά Οά έγίνετο καί ¿ νερ - 
γεια, άν μη περιέπιπτεν είς χείράς του ή 
προκήρυζις τού διαγωνίσματος τής ’Α κα
δημίας τής Λιζώνος : s i  le  r é t a b l is s e 
m en t î le s  S c ie n c e s  et d e s  A r ts  a 
c o n tr ib u é  à  é p u r e r  le s  m œ u rs ?  
Την προκήρυςιν ταύτην άνέγνωσεν εις τόν 
M ercu re  d e  F ra n c e  μεταβαίνω-/ είς 
Βιγκένας νά έπισκεφθή τόν φυλ.ακισυ.ένον

φίλον του Διδερότον- ο Τήν στιγμήν εκεί
νην, γράφει έν τ ιν ι επιστολή, ήσθάνθην τό 
πνεύμά μου περιΟεόμενον υπό μυρίων ακτι
νώ ν- σωροί δλοι ιδεών άνεπήδησαν έν έμοί 
σφοδρώς καί άτάκτω ς- ή κεφαλή μου έζα- 
λίσΟη- ή καοδία μου έπάλλετο ίσχυρώς- 
έκάΟισα ύπό έν δένδρο·/ καί έμεινα ήμ ί- 
σειαν ώραν είς τόσον μ.εγάλην ταραχήν, 
ώστε οτε άνηγέρθην ήσθάνθην τά ενδύ
ματα μου δακρύβρεκτα χωρίς νά έχω έν— 
νοήση ότι έκλαυσα .» Είς τήν πραγμα
τείαν, τήν όποιαν έγραψε διά τό διαγώνι
σμα τούτο, εϋρίσκονται ήδη έν ύποτυπώσει 
αί θεμελιώδεις καί ρηξικέλευθοι ίδέαι τών 
μεγάλων έργων του.

Τί θά ήτο δ Κάντιος άν δέν άνεγίνω- 
σκε τόν Δαβίδ Γιούμ (Hume); «αυτός μ ’ 
έξύπνησεν άπό τό μεταφυσικόν ρογχάλι- 
σμά μου» επανελάμβανεν ό μέγας φι'λάσο
φος τής Καινιξβέργης. 'II δέ μις Μαρία 
“Αννα “Ηβανς τ ί  άλλο ή σωρόν δυσχω- 
νεύτων essays θά είχε δημοσίευση είς 
τάς σοφάς αγγλικά ; Επιθεωρήσεις, άν 
μη συνήντα τόν ίδιότυπον εκείνον φιλόσο
φον καί κριτικόν Γεώργιον Λιούις; άνευ 
αυτού ουδέποτε θά έγραφε μυθιστορήματα, 
καί δέν θά καθίστατο ή πρώτη μ-υθιστοριο- 
γράφος τού αίώνος, ό δέ κόσμος δέν θά είχε 
μίαν Γεωργίαν Έ λιοτ νά θαυμάζη.

Χρειάζεται πάντοτε κάτι νά μετα- 
βάλη τό δ υ νά μ ε ι είς ¿νεργε ία ' ή βάλανος 
εγκλείει έν έαυτή τήν δρύν άλλά πρέπει 
νά πέση, καθ’ οίονδήποτε τρόπον έντος 
τής γης καί νά μ.ή εύρεθή μ.ία χειρ νά 
τήν ρίψη είς τούς χοίρους- τό κάτι τούτο 
δυνατόν νά  είνε καί εσωτερικόν καί εξωτερι
κόν- όρμή ισχυρά, ή φιλοδοξία, ή έ'ρως ε'ιτε 
καί πείνα. Ιίολλαί πηγαί άναπιδύονται διά 
μ.όνης τής εσωτερικής αυτών δυνάμεως- 
πολλαχού όμως το υδωο εύρίσκεται κάθειρ-

y  · % · . ι ι //.τsν αεταςυ ουο στοωαατων και ανααενει 
το τρύπανον τού φρεατωρύχου διά νά εξορ- 
μήση. Τοιαύτην δίοδον δύνανται ν 'άνοίξωσι 
είς ίοιοφυίας κεκρυμμένας, καί είς έαυτάς 
έτι αγνώστους, καί οί διαγωνισμοί, προϋπο
τιθέμενου βεβαίως ότι αί κακοδικία! δέν Οά 
είνε δυναταίκαί ότι οί κρίνοντες θά είνε ειλι
κρινείς καί δίκαιοι καί έκ καλαισθησίας καί 
έκ γνώσεως. Ά λ λω ς  δέ παρ ’ ήμίν, οιτινες 
σχεδόν δέν έχομε-/ συστηματικήν κριτικήν 
ύπίχουσαν τήν ϋποχρέωσιν νά κρίνη οίον- 
δήποτε άξιον λ.όγου έργον άμα τή  δημο
σιεύσει του, άλλά μετρούμε·/ συχνά τήν 
άςίαν τών συγγραφέων μας κατά τάς αξ ιώ 
σεις αυτών, δέν θά ήτο διόλου ανωφελές νά 
γίνεται έ/ιοτε έν τοίς διαγωνισμοί; λόγος 
περί νόμων τινων καλολογικών, νά καθο- 
ρίζωνται άρχαί τινες, νά χαρακτηρίζεται 
έν έργον, νά κατατασσηται είς συγγραφεύς.

Την οευτέραν ταύτην γνώμην συνεμε— 
ριζόμεθα καί ημείς- άλλ ’ άφ ’ ής ώρα: έλά- 
βομεν είς χείρας τά διηγήματα, τά όποια 
άπεσταλησαν είς τόν παρόντα διαγωνι
σμόν. άπεσκ-.ρτήσαμεν πρός τήν πρώτη·/.

Ιδιοφυίαν έζητούμεν ; τό ούς μας έτει- 
νομεν ν ' άκούσωμεν νέους τινάς πα/.υ.ούς ;

Φεύ ! Ώς νά έδωκε τό μέτρον τής άξίας 
τών διαγωνισθέντων ό βραχύς χώρος δν 
ώρισεν ή Προκήρυξις, πάντες σχεδόν οί ύπο- 
βαλόντες τά  έργα των είνε μικροί ή άπε- 
σμικρύνθησαν διά νά χωρέσωσιν. Τίμείς δέ 
άπό κριτών λογοτεχνικών έργων μετεβλή- 
θημεν είς διορθωτάς θεμάτων καί εκθέσεων 
ιδεών, οί δέ κανόνες τούς όποιους άνά πάσαν 
στιγμήν αίσθανόμεθα τήν ανάγκην ν ’ άνα- 
φέρωμεν είνε ούχί έκ τής Ψυχολογίας καί 
τής Καλολογίας ά λ λ ' έκ τής Γραμματι
κής καί τού Συντακτικού καί ιδίως έκ τής 
Όρθαισθησίας.

Εις τόν άγώνα τούτον ύπεβλήθησαν 18 
διηγήματα, τά  επόμενα.

1) Ή λίας  κ α ί ' Ρόλδη. Κάλλιο·/ πάσης 
άναλύσεως τήν άξίαν τού έργου καταδει- 
κνύουσιν α ί εξής φράσεις, άς σταχυολογού- 
μεν : «εισέρχεται άνήρ περιτετυλιγμένος 
υπ ό  ποδήρους μανδύου» «ήμείφθην έκ τής 
μοίρας ν ’ ά γαπώ » «μετωκήσαντες, ή μή- 
τηρ ήσθένησε» «ή πλάνος φαντασία μου 
μέ ώθησε νά σάς διασπάσω άπο την τρυ- 
©ήν σας». Ό  συγγραφεύς θά είνε δωδεκαε
τής καί όχι πολύ έπιμελής.

2 )  Έ ν ε ίδ ε ι έ π ιβ το λ ή ί.  Μια Μ αΐμον  
το ν  Μ οντενε'γρον  δραπετεύει έκ τού θηριο- 
τοοφείου, άγαπά ένα ομόφυλόν της, τω 
στέλλει στίχους κτλ . Ή  βαθύτης τής αλ
ληγορίας ταύτης υπερβαίνει τήν άντίληψιν 
μας. Πόσον καλά θά ήτο ót' ολους μας άν 
έμενε·/ έντός τού κλωβού τη ς ! Υπάρχουν 
Έριννύες Μούσαι, αί Μαϊμούδες ήδύναντο 
νά λ ειψουν.

3 ) Έ πειϋόδ ιο ν  τ f¡g  ν α ν π λ ια χ ή ς  ¿ π α -  
ναβτάβεω ς. « Γλυκανάλατη αισθηματική 
κοινοτοπία πλήρης γρίφων καί άκυοολε- 
ξ ία ς» , οϋτω χαρακτηρίζει αύτό εις τών 
συναδέλφων μ.ου- άποτελειται έκ φράσεων 
οια ή εξής : «ή  άσθενεστέρα αίμ.ασιά, ή 
άβαθεστέρα τάφρος. . . καθίστανται μήλον 
τήςέριδος». Όυ.όλογος προς την έπαναστα- 
τικήν άτυ.όσφαιραν είνε καί ή γραφή τών 
λέξεων- ό ζυγός τής ορθογραφίας συνε- 
τριβη ήρωίκώς.

4) Τό π αράπ ονου . Τπερρομαντικός 
θρήνος- ό φανταστικός ήρως του κοιμάται 
είς τό ύπαιθρον, εκεί δέ καί άποθνήσκει- αί 
εικόνες ών ποιείται ό συγγραφεύς χρήσιν 
είνε τετριμμένα·, ώς χαλκούν νόμισμα άπό 
τού όποιου μυρίοι δάκτυλοι άπέτριψαν καί 
τήν μορφήν τού Γεωργίου καί το στέμμα. 
Δείγμα έκ τού ύφους : «ουδέποτε λέξις 
γλυκεία ¿δόνι/βε τάς ύπό τού πόνου καί 
τής οδύνης τηχομ ένας  μύχιας χορδάς ! »

5 ) Μ αύρη Τύχη. Ό  αισθητός κόσμος, 
ό κόσμο; έν τώ  όποιοι ζώμεν καί τόν οποίον 
θαυμάζομε·/, δέν άρέσκει εις τόν συγγρα
φέα, και δημιουργεί ένα ίδικόν του, άκράτως 
ρομαντικόν. Ό  ήρως του « έπροχώρει, Ιπρο- 
χώρει» έλαυνόμενος ύπό ουναυ.εω; άκατα- 
ν.κήτου- ήθελε νά εύρη τά  τέκνα του - άλλά 
τά  εμπόδια έπήρχοντο αλλεπάλληλα- «οί 
σιδηρόδρομοι δέν ένήργουν- » έπί τέλους 
καλύπτεται ύπό τών χιόνων καί γλυτώνει

καί αύτός καί ημείς- δείγμα φρασιολο- 
γίας : «α ί χειρές του ε'μειναν άναυοοι! »

6 ) Α ρετή κα ι Κ αρδ ία . Ή  Έρμ.ήνη 
έκάθητο παρά τήν ρίζαν δουός καί έσυλλο- 
γίζετο τόν ιππότην Γεώργιον, υ.εθ' ού 
έαελλε νά σύνδεση τήν τύχην τη ς- άλλ ' 
αίφνης κυνηγός τις, 'Αλκιβιάδης όνόματι, 
σκοπεύσας λαγόν πυροβολεί κατά τής κε
φαλής αυτής, κατακαίει τον οφθαλμόν τη ; 
καί τήν καθιστά άλαλον έκ τού τρόμου. 
Ό  ιππότης Γεώργιος τήν έγκαταλείπει. 
Ό  κυνηγός, άφ ’ ου ζητεί παρά τής Έρμ.ή- 
νης συγγνώυ.ην, ήν έκείνη τώ  παρέχει, 
«έπιστρέψας είς τό γραφεΐόν του καί θέσας 
έν φακέλλω 2 0 0 ,0 0 0  (ήτοι διακόσια; χ ι
λιάδας) δραχμών παρακαλεΐ αύτήν, οίκτεί- 
οουσα τήν θέσιν του, νά δεχθή τήν έλα - 
χίστην αύτήν ϊκανοποίησιν». Άλ.λ είχε καί 
μνηστήν ό ’Αλκιβιάδης, τήν ’Ιουλίαν, είς 
τήν όποιαν άνεκοίνωσε τήν πράξίντου. Ιίερί 
τό εσπέρας λαμβάνει έπί ά ρ γυ ρ ο ν  δ ϊβ χου  
επιστολήν- τώ δίδουν τά  παπούτσια ’ς το 
χέρι. Είνε έλεύθερος- άποτείνεται είς τήν 
Έρμ.ήνην, τήν νυμφεύεται καί μεταφέρει 
αύτήν είς τήν ’Ιταλίαν, οπού ιατρός περί 
φημος λύει τήν γλώσσαν της. Καί είς το 
διήγημα τούτο «ή  πρωινή αϋρκ 7,'.κνίζε
τα ι » οί «αστέρες είνε θαλασσόχροοι», καί 
πολλά άλλα παράδοξα γίνονται, άλλά 
μ ε τ ’ ορθογραφίας τούλάχιστον.

7 ) Ό Β αβ ιλάχης. Ήρχισεν ώς καμα- 
ρωμένο παιδί ένωρίτατα τάς έρωτικάς 
διαχύσεις- ημέραν τινα  ή μήτηρ του συλ
λαμβάνει έπιστολήν του, φορεί τά  όμμα- 
τογυάλιά της καί τήν άναγινώσκει «έκφώ- 
νως» Τόν δέρει διά τής παντούφλας τη : 
καί μεταξύ άλλων έπι πλήξεων τώ  λ.έγει- 
— Νά ήσουν τούλάχιστον είκοσι έτώ ν !.. 
Ό  Βασιλάκης έγινε·/ είκοσι έτών καί γράφει 
πρός τήνΟύρανίαν- ά λ λ ’ή επιστολή περιπί
πτει τώρα εις τάς χείρας τής κολοσσιαίας 
μητρός αύτής, τής Κυρά-Γιάνναινας, ήτις 
τόν ξυλοφορτώνει διά κλάρας τού κλιβά
νου. "Εκτοτε έγινε διδάσκαλος, συγγράφει 
φιλοσοφικόν σύγγραμμα, έκ τού όποιου είδε·/ 
ό συγγραφεύς τό έξης χωρίον « Έρως έστι 
τό αίσθημα, τό όποιον εις την δεκαπεν- 
ταετή ηλικίαν προκαλεί τούς ραβδισμού; 
τής μητρός τού έοώντος, εις οέ την εικο
σαετή τους τής μητρός τής έκλεκτής τής 
καρδίας του». Εις τών συναδέλφων μου το 
διήγημα τούτο χαρακτηρίζει ώς «παιδαριώ
δες, κοινοτοπικόν, βριθον παντοίων σφαλ
μάτω ν.»  Τώ δντι, τό ο7,ον είνε έξηγμένον 
έκ μαθητικού με/.ανοδοχμίου, ό δέ όρίζων 
τής ψυχικής πείρας τού συγγραφέως δέν 
έκτείνεται πέραν τού σχολείου και του πα 
ραθύρου τής γειτονίσσης. Έν τούτοι; είνε 
ανώτερο·/ τών προηγουμ.ενων- έχει ειρμόν 
τούλάχιστον.

8 ) Το θΌμα. Κόρη έξαπατηθεισα ύπό 
νέου, όστιο ώρκίζετο προς αύτήν αιώνιον 
έρωτα, «ώχρά, εκστατική, ρεμβώδης, μέ 
βήμα άστατο·/ κρημνίζεται άπό την άκτην 
ζητούσα τήν λήθην συμφοράς άρρητου, 
δεινής»- ό ρομαντισμός φουσκώνει το ύφος
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τού συγγραφέως ώς ό άνεμος τήν έσθήτα 
τή ; ήρωιοος έπι τού βράχου- δείγματα 
ΰφου; «έτόξευσεν άνίας άράν», «σημεΐον 
σκοτεινόν καί δηλητηριώδες». Ά λ λ ’ είνε 
άπη7.λαγμένον ορθογραφικών σφαλμάτων, 
αί οε φράσεις συνδέονται λογικώς, το όποιον 
έν τώ  διαγωνισμώ τούτω είνε οχι μικρόν 
προσόν.

9) Ή  κο ιλά ς  τώ ν  Τεμπώκ. Έργον πρω- 
τοτυπώτατον . . . ύπο έποψιν άνορθογρα - 
φιών- α ί λέξεις ύπό τήν νέαν μορφήν των 
φαίνονται εντελώς καινουργείς. Έν ώ ό 
συγγραφεύς ή μάλλον ή συγγραφεύς (διότι 
τό ΰφος έκφαίνει οτι κυρία έ'γραψε τό 'Οδοι
πορικόν τούτο) εϋρίσκετο μετά τού συντρό
φου της παρά τόν όρμούντα Πηνειόν καί 
διήρχοντο ύπο την σκιάν γιγαντια ιων 
πλατάνων, αίφνης ήκουσαν μακρόθεν άσμα, 
«είδος ψαλτηρίου», έξεπύ,άγησαν (όχι διά 
τό ψαλτήριον, άλλά διά τό άσμα), ύπέθε- 
σαν μή ήτο «νικητής τών ’Αγώνων τής 
ΙΙυθίας καί ήρχετο νά εύρη κλάδον δάφνης 
τού ’Απόλλωνος- » ά λ λ ’ ήτο άπ/.ούστατκ 
ό ταχυδρόμος, έπι μουλαριού, νέο; είκοσι- 
πέντε έτών. Έ π ε ιτα  δ ’ αρχίζει ό έξής απα
ράμιλλος διάλογο;- μ.ετά τον πρώτον χ α ι
ρετισμόν τον έρωτούν « — Είσαι πανδρευ- 
μένος ; —Μού τήν επήρε ό Θεός.—Μή καί 
ό Θεός δέν σού τήν έδωκε ; είσαι μ.όνο; 
τώ ρ α ; — Ό χ ι μ ’ άφησε τό π α ιδ ί.—Σ ’ 
άφήκε τό λουλούδι.» Έν τούτοι; ποια τις 
άβρότης, ποια τις εύαισθησία ύποδηλούται 
είς τό ε’ργον τούτο, άν δέ ή συγγραφεύς 
δέν άφινε τήν χείρα της νά τρέχη έπί τού 
χάρτου μέ τάχος αύτομάτου ένεργείας τής 
φαντασίας άλλ ’ έπέβλεπε τήν γραφίδα της, 
θά ε”στελλε πάντως κα7.λίτερον έργον.

[ ’Έπεται τό τέλος]

____________________________ 139

Ή  ανώνυμος συγγραφεύς τού κατωτέρω 
διηγήματος, τυχόντος του α επαίνου εν τώ 
Διαγωνισμώ, οικαιοϋται, άο ’ ού απόδειξη τήν 
ταυτότητά της, νά λάόη έκ τοΰ Ταμείου τής 
« Εικονογραφημένης Εστίας » ορ. 10 καί τό 
Vs έκ τών ΰποβ/.ηθέντων 18 διηγημά
των είσπράξεως, ήτοι ορ. 12 (τό όλον δρ. 
22). Αί άπομείνασαι έκ. τής διδράχμου κατα- 
όο/.ής 24 δραχμαι, βραβείου μή άπονεμηΟέν- 
τος, θά προστεΟώσιν εις το χρηματικόν α07.ον 
τοΰ προσεχούς Διαγωνισμού.

ΟΝΕΙΡΟΝ ΜΕΣΟΝΥΚΤΙΟΥ
Τό δωυ.άτιον ήτο σκοτεινόν, φωτιζό

μενο·/ μόνον άπο τήν λάμψιν τού πυρό: τής 
εστίας- άλλά καί τό. πύρ ήρχισε νά σβύ·.η 
καί έρριπτε παραδόξους σκιάς έπί τού τοι - 
χου. Η Σμαρώ έκάθητο μέ την κεφαλή/ 
έπί τών γονάτων της- ήκουε το κτύπημα 
τού μικρού ωρολογίου καί τής έφαίνετο ό>: 
νά ήκουε μικράν καρδίαν, μέ τακτικόν πα7.- 
υ.όν, νά κτυπά άπό τό βαθο; τού δωματίου.

Ε ί: το παρακείμενον δωυ.άτιον, έπί λ ευ 
κής κ7.ίνης, έκειτ: το τέκνον τής Σμαρώς, — 
νεκρόν. Μία χωρική, έκάθητο εί: τό ίδιον
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δωμάτιον, πλέκουσχ στεφάνου; άπό άνθη.
Ή  Σμαρώ έκάθητο ακίνητος· το κτύ

πημα του ωρολογίου την άνησύχει" έση- 
κώθη, καί άρπάσασα σπασμωδικώς τό 
ώρολόγιον, τό έβαλεν έξωθεν του δωματίου" 
άλλα τό σπίτι ήτο τόσον ήσυχον, ώστε 
καί πάλιν ήκούετο . . . τ ίκ  . . . τάκ . . .

Ή  Σμαρώ έκάθησε πάλιν πλησίον της 
πυρά ;’ αί παρειαί τ η ; ήσαν κόκκινα-, καί 
οί οφθαλμοί τη ; θολοί καί άπλανείς. Άπό 
καιρού εις καιρόν ΰψονεν άνησύχως το 
βλέμμα τη ; καί ρίγος κατελάμβανεν όλον 
της τό σώμα. Βαθμηδόν ή φωτιά έσβύ- 
νετο' τό ώρολόγιον μ.έ τό μικρόν ηχηρόν 
του κτύπημα έσήμανε οώδεκα.

ΊΙνοιζε σιγά, πολύ σ ιγά , ή Ούρα καί ή 
Σμαρώ ηκουσε πατήματα  ελα
φρά όπισθέν τ η ;,  πατήματα μι
κρού παιδιού, τού όποιου οί ποοες 
δέν είνε άκόμη συνειθισμένοι νά 
πατούν την γην. Ή  Σμαρώ η
κουσε τά  βήμα.τα άλλά οέν επίτρε
ψε- κυανή λάμψ ι; διεχύθη εις 
τους οφθαλμούς τη ; καί παρευθύ; 
ηκουσε μικράν φωνήν :

« Ά χ  μ.άνα, μου! Πώς οέν 
γυρίζει; νά μέ ίδής ; Μ ιά φορά 
άμα σ ' ¿πλησίαζα μέ κατέτρωγες 
μέ φ ιλιά . Πώς οέν μέ φιλεϊ; 
τώρα, μανούλα ; Τρέμω άπο το 
κρύο, ά λ λ ’ άν μέ πάρης σ ’ τόν 
κόρφο σου, άν βάλω το κεφαλάκι 
σ ’ την καρδιά σου, μάνα, τότε ή 
όική σου ζωή θά μέ ζεστάνη. Θά 
βάλλω τά  χεράκια μου σ ’ τις 
ξανθέ; σου πλεξούδες, καί ά π ’ 
τό φώ ; τών μαλλιών σου καί άπ ' 
την αγάπη πού λάμπει στά μά
τ ια  σου, θά ζεσταθή ή καρδούλα 
μ.ου, καί θά μπορέσω νά σέ φι
λήσω πά λ ι. — Έ να  φιλάκι μό
νον σ ’ το στόμα, γλυκειά μ.α— 
νούλα !»

Ή  Σμαρώ άνεπήοησεν άπό τά 
κάθισμ.α" τά  χείλη τη ; ήσαν ή - 
μιάνοικτα καί άνέπνεε δυσκόλως.
Ήνοιξε τάς άγκάλας της όρμ.η- 
τικώς, τόσον όρμητικώς, ώστε τό 
φόρεμά τη ; έξεκουμβώθη όλον καί έφαίνετο 
τό στήθάς της, πάλλον σφοδρώ; άπό την 
συγκίνησιν . . . Διότι τό τέκνον τη ; έσ τ ί-  
κετο έμπροσθέν τη ;, τό τέκνον της ώ μ ί- 
λει . . .Ή το  χλωμόν, μέ χείλη πάλλευκα 
καί οφθαλμούς ήρεμου; καί λάμποντας· τά 
χρυσά μαλλιά του έστεφάνοναν τό κεφα
λάκι του.

Ή  μ-ήτηρ έλαβεν εί; τ ά ; άγκάλας τό 
τέκνον τη ; μ.έ λυγμόν χαρά;.

«Είσαι το παιδάκι μ.ου, φώς τών μα
τιών μ.ου καί χαρά τή ; ζω ή ; μ.ου ! Μου 
είπαν π ώ ; άπέθανες, άλλ ’ έγώ ήξευρα ότι 
το νεκρό παιδί σ ’ το στρώμα δέν ήτανε 
δικό μ.ου. Είξευρα ότι δέν θαμ.ενε; βουβό 
κι ’ άκίνητο όταν ή μάνα μ.έ δάκρυα σέ 
παρακαλούσε νά τής μ.ιλήσης. “Αχ, πώ ; 
σ ’ έπόθησα, αγγελούδι μ.ου! . .  . Τ ι κρύο

πού είσα ι! Ν ά ! "Αναψα ένα κερί γ ιά  νά 
βλέπω καλλίτερα τό προ&ωπακι σου. Τώρα 
θά ζεσταθή;».

Καί έ’λαβεν εις τού; κόλπου; τη ; τό ψυ
χρόν παιδίον, άφίνουσα τά  δάκρυά της νά 
πίπτουν επί τού μ.ικρού προσώπου του. Τό 
κηρίον είχεν άναφθή καί έφαίνοντο εί; το 
σκότος τά ωχρά πρόσωπα τή ; μητρό; καί 
τού τέκνου.

ΤΙ Σμαρώ ήσθάνθη τέλο; τό μ.ικρόν 
σώμα επί τών γονάτων της νά θερμαίνε- 
τα ι ολίγον, καί τό τέκνον ¿πλησίασε τά 
χείλη εί; τά  στήθη της, καί μ.έ τά  χερά
κια του ετραβηξε κάτω  τού; ξανθούς τη ; 
πλοκάμους καί τού; έκράτει σφικτά. Ή 
Σμαρώ έκάθητο ώ ; εν όνείρω · έθήλαζε

ταξαν μέσα. Ό  ήλιος ειχεν ήδη άνατεί- 
λει καί έφώτιζε μέ τά ; πρώτα; του ακτί
νας τό άψυχον σώμ.α τής μ.ητρός. Ή  έκ - 
φρασίς της ήτο γλυκεία καί ήσυχος, διότι 
τάς τελευταίας ώρας τού δυστυχούς βίου 
της παρηγόρησε γλυκύ όνειρον μεσονυκτίου.

Χ Ι Ω Τ Ι Σ Σ Α

Θεόδωρος Π. Α η λ ιγ ιά ννη ς

πάλιν τό βοέφο; τ η ;,  τό έκράτει ώ ; άλ
λοτε πλησίον τη ; καί το έφίλει άπό καιρού 
εί; καιρόν έπί τού μετώπου του καί τή ; 
χρυσή; κεφαλή; . . .

ΙΙερί την έβδόμην ώραν τή ; πρωία; 
ήκούσθη ζωηρόν κτύπημ.α εί; την θύοαν καί 
είσήλθεν ή νέα χωρική μέ πρόσωπον ροδο- 
κόκκινον καί ζωηρόν. ’Αλλά πριν προχω- 
ρήση δύο βήμ.ατα εις τό δωμ.άτιον έξέβαλε 
φρικώδη φωνήν καί τό πρόσωπόν τη ; ή λ -  
λοιώθη έκ τρόμου.

«Θεέ μου ! Παναγία μ,ου ! Γί συμφορά !
Αλλοίμ.ονό μ.ου, άχ άλλοίμ.ονο !»

Μέ φωνά; ήχηρά; καί άποσπώσα τά ; 
τρίχα; τή ; κεφαλή;, έτρεξεν εί; τόν δρόμον 
ταχέως. Μ ετ' όλίνον συνήντησεν άλλ ας 
χωρικά;, α ίτινε; τρέμ.ουσαι ήνοιξαν τήν 
θύραν τού όωμ.ατίου τή ; Σμ.αρόι; καί έκύτ-
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Καί πόλεις δέ ώρισμ.έναι κατηγορούντο 

ή έχλευάζοντο διά διαφόρους λόγους. Οί 
Άργεϊοι ήσαν περιβόητοι οι; φώρες, οί 
Έρετριεϊ; έκακίζοντο διά τήν κατά κόρον 

Ρχρήσιν τού όώ έν τώ  λέγειν, οί 
Σάμ.ιοι διά τήν τρυφήν, οί Σι— 
φνιοι διά τήν ασέλγειαν, οί Κο- 
λοφώνιοι διά τήν ΰβριν, οί Μυ- 
κόνιοι διά τήν γλισχρότητα, οί 
κάτοικοι τού 'Ρηγίου διά τήν 
δειλίαν, οί Μεγαρεί; διά τά  προς- 
ποιητά δάκρυα, οί Χαλκιδείς διά 
τήν φιλαργυρίαν, οί Α ίγινήται 
διά τήν πανουργίαν, άντιστοι- 
χούσαν πρός τήν τών Κρητών, 
έξ ού καί ή παροιμία Κ ρής  π ρος  
Α Ιγινήτην , οί Σινωπαΐοι διά τήν 
άσχημ.οσύνην, οί Σκύριοι διά τήν 
ευτέλειαν, οί Κερκυραΐοι διά την 
γνωστήν έλευθέραν Κέρκυραν, οί 
Κυναιθεΐ; τή ; ’Αρκαδίας διά τήν 
άμουσίαν, οί ΑΙξωνεΐς καί οί 
Σφήττιοι τή ; ’Α ττική ;, εκείνοι 
μ.έν διά την άγριότητα, ούτοι δέ 
διά τήν κακολογίαν. Καί τόσον 
ήσαν γνωσταί αί τοιαύται παρά 
τοΐς "Ελλησι διαδεδομ.έναι δυσφη- 
μ.ίαι περί όμ.οφύλων πόλεων, ώςτε 
παροιμ.ιακαί μ.έν έγειναν αί τοι— 
αύται περί αυτών γνώμ.αι πα ρ ' 
αύτοΐ;, ενίοτε δέ καί έπλάσθησαν 
ρήματα άρκούντα πρό; δήλωσιν 
τή ; κατηγορίας, οία. τά  β ιφ ν ιά -  
ζε ιν . χ ρ η τ ίζ ε ιν , λ εββ ιά ξε ιν , χαλ - 
χ ιδ ίξ ε ιν , α ίίω ν ε ϋ ε β δ α ι,  ανάλογα 
τόν σχηματισμόν ποό; τά  π α ρ ί-  

ξε ιν , α ίγ ν π τ ιά ξ ε ιν  καί τά  τοιαύτα.
"Αλλοτε δέ ή καθ ’ ομοφύλων καταλαλιά 

ώξυνε καί τό κέντρον τή ; επιγραμματική; 
μ.ούση; πρό; κακολογίαν έλληνίδων πό
λεων. Γνωστότατα είνε δύο έπιγράμ.ματα 
τού Αερίου Δημοδόκου, άκμάσαντος τόν 
έκτον πρό Χριστού αιώνα, δΓ ών καθά
πτετα ι τών Χίων καί τών Μ ιλησίων.
Κ α ί τόδε Δημοδόκου’ Χ ίο ι κακοί' ούχ ό μεν, οςδ'οϋ, 
π άντες , π λ ή ν  ΙΙοοκλέου;' κ α ί Π ροκλεης δε Χ ίου.

Κ α ί τόδε Δημοδόκου" Μ ιλήσ ιο ι άςύνετο ι μεν  
οϋκ ε ίσ ϊ, δρώσιν δ' οίάπερ αςόνετοι.

ΊΙ κατά τών Μιλησίων ϋβρι; τού Αε
ρίου ποιητού ήρέθισε τον σύγχρονον αυτού 
Μιλήσιον Φωκυλίδην, όςτις άντέστρεψε τό
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ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ

Σκαραβαίοι καί Τερρακότ-ες, σοννέτα υπό Τ. 
Γρνττάρη.

Τό ’Οκταήμερον, υπό Γρ. 3.
Διαγωνισμό; Διηγήματος, Κρίσις τής άγω- 

νοδίκου επιτροπής.
"Ονειρον Μεσονυκτίου, διήγημα έπαινεθεν έν 

τιϋ Α Διαγωνισμό!.
ΈΟνικαί ύβρεις, ΰπό Σπνρ. Π. Λάμπρου.
Τό Παλάτι, ποίημα ΰπό I. Ψνχάρη.
Ό Χρυσοκάραβος, διήγημα Έδγάρδου Πόου 

(μετ' εικόνων), μετάβρασις 'Εμμανουήλ Ροίβον.
‘Επιστημονικά άνάλεκτα ύπό Ρ*.
Χρονικά.—Αί Εικόνες μ.ας.
Ζητήματα καί ’Ερωτήσεις.
II Αλληλογραφία μας.

Θεόδωρος ΓΙ. Δηλιγιάννης είκών).

Εις τό π ροόεχ ές  :  Περί τούν Διεθνών Ό - ! 
λυμπιακών ’Αγώνων, ύπό Δ. Βικέλα. —  Εις 
τούς Γάμου; 'Αγγέλου Γιαλλινα καί ’Αγγελικής ( 
Τοπάλη, ποίημα ύπό Γερασίμου Μαρκορα, κτλ.

Α ί έπ ιβ το λα ι χα ϊ έν  γ ίν ε ι  π α ν  τ ο  άφ ο- 
ρω ν τη ν  « Ε ικονογραφ ημένη !’ Έ ΰτ ία ν»  : 
Προς το ν  κ ύ ρ ιο ν  ΓΡ. ΞΕΝ0Π0ΥΛ0Ν, δ ιε ν - 
& νντήν τή ς  «  Ε ίχ ονογραφ ημ ίνη ς  Έ ότίαςο  
'Αθήνας.

πρώτον τών ουο τούτων επιγραμμάτων τού 
Δημοδόκου κατά τών Αερίων, γράψας 
Καί τόδε Φωκυλίδεω’ Αέριοι κακοί' ούχ ό μέν,

δς δ' οΰ,
πάντες, πλήν ΙΙροκλέου;' καί ΙΙροκλέης Αέριος. 
Τό επίγραμμα τού Δημοδόκου έτυχε καί 
άλλων μιμητών έν μεταγενέστεροι; χρό
νοι;. Ίδ ίω ; δέ τό επιγραμματικόν κέντρον 
τών μιμητών έστράφη κατά τών Κιλίκων 
καί τών Καππαοόκων, ούο λαώ ν, ού; ήκι
στα ήγάπησαν οί άρχαΐοι Έ λληνες. Οί 
Καππάδοκε; μ.άλιστα έτύγχανον περιβόη
τοι διά τήν κακοτροπίαν αυτών. Ήσαν 
έν τών τριών κάππα τής παροιμία;, ή τ ι; 
έ λεγε Τ ρ ία  χ άπ π α  χ ά χ ιβ τα , Κ απ παδοκ ία , 
Κ ρήτη χ α ι Κ ιλ ικ ία ,  τούθ ’ ίίπερ οί Ρωμαίοι 
μετήνεγκον εί; τρία άλλα  κάππα, εί; τρεί; 
Κορνηλίους, τόν Σύλλαν, τόν Κίνναν καί 
τόν Λέντλον. Πρός ένδειξιν δέ τής δυσφη
μώ; μνημονευομ-ένη; κακίας τών Κ αππα- 
δόκων έφέρετο καί επίγραμμα, όπερ οϋκ 
ορθώς έν τή ’Ανθολογία άναγράφεται (!>; 
έργον Δημοδόκου τού Αερίου. Τό δ ’ επί
γραμμα τούτο, ού ή κακία υπερτερεί καί 
ν.ύτήν τήν μοχθηρίχν έφ ’ ή έκακίζοντο οί 
Καππάδοκες, είνε τό εξής-
Καππαδόκην ποτ' έχιδνα κακή δάκεν άλλά

καί αύτή
κάτθανε, γευσαμένη αίματος 'ιοβόλου.

Καί άλλο δ 'επ ίγραμμα κατά. τής καπ- 
παδοκικής φαυλότητος έν τή 'Ανθολογία 
προςγρχφετχι εις τόν Δημόδοκον, έν ώ , ώς

όρθώς άνεγνωρίσθη ΰπό τών νεωτέρων, εινε 
ποίημα τών βυζαντιακών χρόνων γραφέν 
βραχύν χρόνον μετά το 534 έπί τού αύτο- 
κράτορος ’Ιουστινιανού κατά τού έπαρχου 
Κωνσταντινουπόλεως Ίωάννου, όςτις ήτο 
Καππάδοξ.

Καππαδόκαι φαύλοι μεν άεί. ζώνης δ’ε τυχόντες 
φαυλότεροι, κέρδους δ’ εί'νεκα φαυλότατοι" 

ήν δ’ αρα δίς καί τρις μεγάλης δράξωνται άπήνης, 
δή ρα τότ’ εις ίύρα; φαυλεπιφαυλότεροι. 

Μή, λίτομ.αι βασιλεύ, μή τετράκις, δφρα μ.ή αυτός 
κόσμος όλισθήση καππαδοκιζόμενος.

Διά τού δηκτικού τούτου επιγράμμα
τος παρακαλεϊτχι ό αύτοκράτωρ μη τυχόν 
άναβιβάση τό τέταρτον εις τήν άρχήν τόν 
Ίωάννην, περί ού ρητώς γνωρίζομεν, ότι 
δίς άνεδείχθη έπαρχος τής Κωνσταντινου
πόλεως, τώ  530 καί τ<ώ 534 , καί ταύτα 
διότι οί Καππάδοκες, οίτινες πικροχόλως 
ονομάζονται άεί φαύλοι, γίνονται έ τ ι φαυ
λότεροι άνερχόμενοι εις άξιώματα. Τών 
αξιωμάτων δ ’ ενδεικτικά είνε ή ζιόνη, ής 
γίνετα ι μ.νεία έν τώ  έπιγράμματι, καί ή 
άπήνη, ήτοι ή αργυρά άμαξα, έφ ’ ής 
συνήθως ώχεϊτο ό ε'παρχος.

Ά λλά  το επιφανέστατο·/ δείγμα τής ελ
ληνικής καθ ’ όμ.οφύλων κακολογίας παρέ- 
χουσιν οί άρχαΐοι Βοιωτοί. Ούτοι κατά 
τήν μαρτυρίαν τού Μεσσηνίου Δικαιάρχου 
κατηγορούν αύτοί εαυτούς, άπαριθμοϋντες 
σωρείαν άκληρημάτων καταρρυέντων εις 
τάς βοιωτικάς πόλεις έκ πάσης τής ’Ελ
λάδος. Είχε λοιπόν κατά τά  λεγάμενα 
ΰπ ’ αύτών τών Βοιωτών έκαστη τών βοιω- 
τικών πόλεων καί εν άκλήρημα. Καί ή 
μέν αισχροκέρδεια κατώκει έν Ώρωπώ, ό 
δέ φθόνος έν Τανάγρα, ή δέ φιλονεικία έν 
Θεσπιαΐς, ή δέ ΰβρις έν θήβα ις, ή δέ 
πλεονεξία έν Άνθηδόνι, ή δέ περιέργεια έν 
Ινορωνείικ, ή άλαζονεία έν ΙΙλατχια ΐς, ό 
πυρετός έν Όγχήστιο καί ή αναισθησία έν 
Ά λιάρτω . Καί όμως ό άναγνώστης είδεν, 
ότι, &·/ όλίγα άκληρήυ.ατα έμειναν έξω 
τού βοιωτικού τούτου υβριστικού δεκαλό
γου, έπερίσσευον όμως ίκαναί κακολογίαι 
καί συκοφαντία'., ά ; οί άρχαΐοι Ελληνες 
άσυστόλω; έξετόξευον κατά τών ομοφύλων.

Ώ ς δ ’ έν τή άρχαιότητι, οϋτω καί 
κατά τούς μέσους χρόνους οί Έ λληνες 
έστρεψαν τά όπλα τής δυσφημίας ού μόνον 
κατά ξένων εθνών, ά'λλά καί καθ ’ έαυτών. 
Καί δή αμέσως έν τοίς πρώτοις περίεργος 
είνε ή έφ ’ ϋβρει νέα έννοια, ήν έλαβεν 
αυτό τό εθνικόν όνοαα τών Έλλ.ήνων. Οί 
Βυζαντινοί, μή λησμονοϋντες, ότι τό κρά
τος τών αύτοκρατόρων είχε στήσει τον 
θρόνον αύτού έν τώ  κτίσματι τού Κων
σταντίνου, τή  Νέα ’Ρώμη, ιί>ς οιαοοχον 
τής παλα ιά ; ρωμ.αίκής άρχής, ώνόμαζον 
εαυτούς ’Ρωμαίους. Οί βασιλείς τής έλλη- 
νικής αυτοκρατορίας έπωνόμαζον εαυτούς 
αύτοκράτορας 'Ρωμαίων, καί ή βυζαντιακη 
ποίησις έξυυ.νούσα άπεκάλει αυτούς αύσο— 
νάρχας, ώ ; εί ήσαν 'Ιταλοί. Έν μέσω σέ 
τής έκρωμαίσεως εκείνης τού εθνικού ονό- 
μ.ατος τού ελληνικού γένους, ή τ ι; ειχεν

αρχίσει ισω ;, ω ; τ ινε ; οχι και τοσον ορυως 
νομίζουσιν, άπ ’ αύτών τών χρόνων τής 
ρωμαϊκής αυτοκρατορία;, ότε ό Καρακάλ- 
λ α ; είχε μεταδώσει τό δικαίωμα τού 'Ρω
μαίου πολίτου εί; άπαντα ; τού; Έ λληνα ; 
υπηκόου; τή ; Ρώμη;, ή ονομασία τών 
Ε λλήνων μετεβάλλετο εί; υβριστικήν επω
νυμίαν δηλούσαν τού; αρχαίου; εθνικούς, 
τού; είδωλολάτρας κατ ’ άντίθεσιν πρός 
τούς Χριστιανούς υπηκόους τών δήθεν 'Ρω- 
μαίων αύτοκρατόρων τών καθεζομένων έπί 
τού θρόνου τής Κωνσταντινουπόλεως. Ά λ λ  ’ 
όμως οί πολΐται εκείνοι τού Βυζαντίου οί 
οϋτω λησμονήσαντες καί μεταλλάξαντες 
τό ίδιον εθνικόν όνομα, όπερ έμελλε νά έπι- 
στρέψη πάλιν εις την εθνικήν συνείδησιν 
κατά τάς παρχμονάς τής άλώσεως, οέν 
συναπέβαλον καί τήν ιδέαν τού εθνισμού, 
ώς μαρτυρούσι μχκροί καί περιπετειώδεις, 
ένδοξοι καί πολλάκις νικηφόροι άγώνες.

ΤΙ εθνική δ ’ εκείνη άντίθεσις, ήν δια— 
τρανούσιν αί σεύ.ίδες πάσης τής βυζχντια-

~ · ι * I ·Μ / » »κης ιστορία;, εκοαινεται ιοιως (.ωηρα ως 
πρός τούς Ίσαύρους, τούς Βουλγάρους, τούς 
Σλάβους, τούς Φράγκους, τούς Κ αταλω - 
νίους, τούς Σαρακηνούς, τούς Αρμενίους 
καί τούς ’Οθωμανούς.

Γνωστόν εινε, ότι τό όνομα τών Ίσχύ- 
ρων φέρει μία τών κρατχιοτάτων καί έν— 
δοξοτάτων βυζαντιακών δυναστειών, ής 
ιδρυτής ΰπήρξεν ό έπί τόν βυζχντιακόν 
θρόνον τώ  716 άναβάς Λέων ό Γ ’. Τού 
μεγάλου τούτου είκονομάχουή ιστορία διε- 
φύλαξε τήν επωνυμίαν Τσαυρος, ύφ ’ ήν 
εινε γνωστός. Ά λ λ ’ όμ.ως ό Λέων είχε 
μέν πιΟχνώτατα γονείς Ίσαύρους, άλλ ’ 
εινε γέννημα τής Γερμανικείας, πόλεως κεί
μενης ίκανώς μακράν τής Ίσχυρίχς έν τή 
Κομμαγηνή κατά τά  σύνορα τής Καππα
δοκίας. Καί όμως οί είκονολάτραι έμνή- 
σθησχν τής πατρίδος τών γονέων αύτού 
όχι τόσον χάριν ακρίβειας, άλλά μάλλον 
έφ ’ όβρει καί πρός όνειδισμ.όν, επειδή οί 
Τσαυροι ήσαν ά π ' αυτής τής άρχαιότητος 
περιβόητοι έπί ληστεία καί κακοτροπία. 
Ούδ ’ έλησμόνουν οί Βυζαντινοί, οτι ή χώρα 
εκείνη τών δυςυπο τάκτων ληστών, κα θ ’ ό>ν 
άλλοτε καί αύτοί οί 'Ρωμαίοι είχον ά γω - 
νισθή, είχε παράσχει ού μικρά πράγματα 
εις τήν βυζαντιακήν βασιλείαν έπί Ά ρ - 
καδίου καί Θεοδοσίου τού μικρού. "Αλλως 
δέ καί κατόπιν, δύο καί ήμισυν αΙώνα προ 
τού είκονομάχου Λέοντος, είχεν άναβή τόν 
βυζχντιακόν θρόνον τραχύς καί δύςμορφος 
τής Ίσαυρίας γόνος, έχων τήν μορφήν 
βχρβαρικήν όις καί τό όνομα, ό Τρασκα— 
λισσαίος ό γαμβρός Λέοντος -ιού Β’ . ό 
γνωστός ώς βασιλεύς ΰπό τό ελληνικόν 
ονομ.α Ζήνων. Αί δέ μισηταί τής βχσι- 
ύ,είας τού Ζήνωνος άναμνήσεις καθίστανον 
έτι άπεχθέστερον παρά τοΐ; Βυζαντινοί; τό 
όνομα τών καί άλλως άπεχθών εις αυτους
Ίσαύρων, όπερ δίκην κηλίδος ήθέλησε τρό
πον τινά  νά. επικόλληση ή φατρία τών 
είκονοφίλων εις τόν γενναίω ; άναλαβόντα 
τήν κατάργησιν τών εικόνων.
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Της os πρός τούς Σλάβους άντιπαθείας 
των Βυζαντινών τρανότατο·/ παράδειγμα 
φέρεται συνήθως το —αρά Κωνσταντίνω 
τώ  Πορφυρογεννητω γαραΰδοειόΊ )ς ο φ ιξ  
έσϋλαβω μενη . ΤΙ πολυθρύλητος χΰτη ΰβρις 
έλέχθη -/.ατά τόν αύτο/.ράτορα ύπό περι- 
βοήτου τινός γραμματικού, του Εύφημΐου, 
προς Πελ,οποννήσιον καυχώμενον έπι τή 
εύγενεία αϋτοϋ. Ητο os ούτος ό Λάαων 
Νικήτας 'Ρενοάκιος ό έπι τή θυγατρί Σο
φία πενθερος Χριστοφόρου του υιού τού χύ- 
τοκράτορος 'Ρωμανού. ΓΙοικίλαι υπήρξαν 
αί έρμ.ηνείχι τού επιθέτου γαρα σδοε ιδή ς , 
όπερ τινές ¡λέν Οέλουσι συνώνυμον τού γ α -  
δα ρ ο ε ιΑήρ, άλλοι δέ παράγουσιν έκ τού 
σλαβικού γοροαδ  τού σημαίνοντος τόν πο
νηρόν, τόν έπίτριπτον, άλλοι πάλιν θεω- 
ρούσι σημαίνον δψιν ζωροαστρικήν καί τις 
τέλος των ήμετέρων έπειράθη να  έρμη- 
νεύση έκ τής μανιχτικής λέξεως ογάρβδο , 
σημ.αινούσης έρυΟοάν ταινίαν ήν φέρουσιν 
έπι τού ίμ.ατίου μεταξύ τής όσφύος καί 
των ποδών αϊ γυναίκες ών ζώσιν οϊ άν- 
δρες. Ά λ λ  ’ ύπωςοήποτε καί αν έξηγηθή 
τό ύβριστικόν έπίθετον, άναμφήριστον ιίνε, 
οτι ό γραμματικός Εύφήμιος ήθέλ.ησε νά 
έγκολάψη στίγμα εις τόν Νικήταν έπι ους- 
γενεία , άτε καταγόμενο·; έκ τής ΙΙελο- 
ποννήσου, ήν κατείχον κατά μ-έγα μέρος 
Σλάβοι άπό των χρόνων Κωνσταντίνου τού 
Κοπρωνύμ.ου. 'Ο πενθερος τού Χριστοφόρου 
ήλέγχετο ώς έχων έπίτριπτον βλαβ όμ ον -  
τρ ο ν , διά νά έκφρασθώ οΰτω. Καί όμως 
περιεργότατον είνε, ότι ό άνήρ, καθ' ού 
έξετοξεύθη αυτη ή ΰβρις, ή το άξιώτατος 
μ.έν τής βασιλικής κηοεστίας, λογκύτατος 
οέ καί Ιντριβέστατος περί τόν Έ λληνα  
λόγον, ώς θάποδειχθή έκ τής πα ρ ’ έμοϋ 
μετά βραχύν χρόνον έκόοθησομ.ένης συλλο
γής άνεκοότων αυτού έπιστολών. Μόνον 
δέ ή δυσμένεια, εις ήν περτήλθεν έν τή 
βυζαντιακή αΰλ.ή, άγαγούσα τέλος καί εις 
έξορίαν αυτού έκ Κωνσταντινουπόλεως, 
έξηγεϊ την έξύβρισιν αυτού παρά τού Εύ- 
φημίου, έξ ής εν καί μ.όνον πασιφανώς 
έξάγεται, ή πρός τούς Σλάβους περιφρό- 
νησις των Βυζαντινών.

Τούς οέ Βουλγάρους, ών οί μακροί αγώ
νες πρός τούς Βυζαντινούς περιέχουσι σκη- 
νάς οραματικωτάτας, οίος ό θάνατος τού 
αύτοκράτορος Νικηφόρου, ού τό κοανίον 
έχρησίμευσεν εις τόν νικητήν Κρούμ.μον ώς 
έπιτραπέζιον κύπελλο·;, καί αί νίκαι Βα
σιλείου τού έπικληθέντος Βουλγαροκτόνου, 
πολλάχώς ψέγουσιν οί Βυζαντινοί ιστορικοί 
ώς άπιστους καί παράσπονδους. Ά λλά  
παροιμ.ιακήν φράσιν έξενεχθείσαν κατ ’ αυ
τών έφ ύβρει έγώ τουλάχιστον όέν γνωρίζω.

['Έ π ετα ι συνέχεια]
Σ Π Υ Ρ .  Π.  Λ Α Μ Π Ρ Ο Σ

Τ Ο  Π Α Λ Α Τ Ι

«Σ τ ίϊς  ΘΑλαΑΑας Α πάνω  τ ά  νερά  
"Ενας τ ε χ ν ίτ η ς  με μυαλό  κ α ί γνώ ά η  
Μεγάλο ά γώ να  ε ίχ ε  μ ιά  φοοά 
Ι ία λ ά τ ι ξακουιίτό  ν ά  Οεμελιώάη.ν

Έ ό ρ ιξ ε  π έτρ ες , μάρμαρα, βουνά· 
'Ρ ιζώ ν ε ι βράχος φοβερός άτόν σηίτο- 
Ό  Βράχος Α νεβα ίνει τώοα· νά  
ΓΙοϋ β γα ίνε ι κ α ί π α λ ά τ ι ά π ’ τά  κά τω .

"Ετάι κ α ί <ίύ. μ ' ολη τ ή ν  τρ ικ υμ ία . 
Στά βάθια τ ί ϊς  φ υχ η ς  μ ας ν ά  ό ιζώ άης. 
Στή γλώ άάα  το υ  λαοϋ , π ο υ  ε ίν α ι μ ιά . 
Ι ία λά τ ι φοβερό ν ά  Οεμε?.ιώιίης.

Ψ Υ Χ Α Ρ Η Σ

Ο  Χ ρ υ ς ο ^ α π α β ο ς '

Δ ιή γ η μ α  ’E äycigäov  Πόοι/.-Μετάφρ. E. J .  Ροΐδον.

— Άνάβα πρώτον ε’ως την άκρα·; τού 
κορμού καί τότε σε λέγω . Πάρε μαζί σου 
τόν κάρχβον.

— Τόν κάρχβον, άφέντη ; άνέκραξεν ό 
Δίας οπισθοδρομώ·/ μετά τρόμ.ου. Τί νά 
τόν χάμω έπάνω εις το δένορον ; “Επειτα 
τόν φοβούμ.αι.

— ”Αν φοβήσαι νά έγγίσης τό νεκρόν 
καί άκίνόυνον τούτο ζωύφιο·;, τότε κράτησε 
το άπό την άκοαν τού κοροονίου. "Αν όέν 
θέλησης νά τόν πάρης θ ’ άναγκασθώ νά 
σού σπάσω τό κεφάλι μέ αυτήν την άξίνην.

— Τί έχεις πάλιν μαζί μου, άφέντη ;
άπήντησεν ό Δίας, έν- 
τραπείς οιά τό φόβον 
του. Ούτε τό μ.αμούνι 
φοβούμ.αι ούτε τίποτε. 
Δώσέ μ.ού το.

Ταύτα λέγω·; έλαβε 
τόν κάραβον άπό την 
άκρκν τού κορόονίου καί 

ήοχισε ν ’ άναρριχάται.
Τό λ.είριον είναι άναμ-φισβητήτως τό μ.ε- 

γαλοπρεπέστατον δένδρον τών δασών τής 
’Αμερικής. Έφ ’ όσον είναι νέον, ό κορμ.ός 
του είναι λειότατος, άφού όμ.ως γηράση 
ό φλοιος αυτού γ ίνετα ι τόσον τραχύς καί 
όζώόης, ιόστε ή άναρρίχησις είναι πράγ- 
μ.ατι πολύ εύκολ.ωτέοα πα ρ ' όσον φαίνε
τα ι. Ό  Δίας όέν έβραόυνε νά φθάση μ.έχρι 
τής πρώτης όιακλαοώσεως εις ύψος εξή
κοντα περίπου ποοών.

— 1 Ιού πρέπει τώρα νά ύπάγω : ήρώ- 
τησε τόν Λεγράν.

— Ά ναβα άκόμη άπό τό μ-ίρος αυτού 
τού μ.εγάλου κλάόου.

Ό Δίας έξηκολούθησε την άνάβασιν 
χωρίς πολλή·; όυσκολίαν, μ.έχρις ού έγεινεν 
άφαντος εί; το φύλλ.ωμ.α τού όένόρου, ότε 
ήρώτησε καί πάλιν.

— Πρέπει ν ’ άναβώ άκόμ.η ;
— El; ποιον ύψος εύρίσκεσαι ;
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— Εύρίσκομαι τόσον ύψηλά, όπου δια
κρίνω τόν ουρανόν άπό μ.εσα. άπό τά φύλλα.

— Μή κυτταζης τόν ουρανόν, άλ.λ.ά σκύ
ψε καί μέτρησε πόσους κλάδους έπέρασες.

— Έ να , δύο, τρεις, οέσσαρας, πέντε. 
Έ ξη  κλάδους, άφέντη.

— Ά νάβα, άκόμ.η ένα.
Μ ετ ' ολίγον άντήχησε πάλιν ή φωνή 

τού Δ ία, άναγγέλλοντος ότι έφθασε το·; 
έβδομον κλάδο·;.

— Τώρα, Δ ία, είπε·; ό Λεγράν μετά 
προφανούς συγκινήσεως προσπάθησε νά προ - 
χωρήσης οσον είνε δυνατόν πρός τήν άκρα·; 
αυτού τού κλάόου. Ά ν  ίόής έκεϊ τίποτε 
παράξενο·;, μ.ού τό λέγεις.

Αί τοιαύται διαταγαί διέλυσαν τάς τε 
λευταίας μ.ου άμφιβολίκς περί τής φρένο- 
βλαβείας τού φίλου μ.ου, τόν όποιον έπρεπε 
νά εύρω τρόπον νά επαναφέρω εις τήν οι
κίαν του. Τά σκέψεις μ.ού διέκοψεν ή φωνή 
τού μαύρου κράζοντος :

— Δέν ήμ.πορώ νά προχωρήσω περισ
σότερον έπάνω εις αύτό τό κλαδί, είναι 
ξερό καί σαρακιασμένο.

— Δοκίμ.ασέ τον υ.έ τό υ.αν αίρί σου διά
«  »  * · -  '  Τ  ·  ν '  > -  *  -Ννχ ιοτις «ν  ¿'.ναι το ςυλον ολως οιολου σα- 

-ηαένον.
— Μάλιστα σαπημένον. Ό χ ι όμως οσον 

ένόμ.ιζα. Νομίζω ότι θά ήμπορούσα νά προ
χωρήσω άκόμ.η ολίγον. Ά λ λά  μ.ονάχος.

— Τ ί έννοεϊς μέ τό μ.ονάχος ;
— Εννοώ τόν κάραβον, όπου είναι πολ.υ 

βαρύς. ’Ά ν τόν άφινα, τό κλαδί θά ήμ.πο- 
ρούσε νά σηκώση μόνον το ’.δικόν μου βάρος.

— Σιωπή, άνόητε. Ά ν  άφίσης τόν κ ά 
ραβον νά πέση, θά σέ πνίξω . Προσπάθησε 
νά φθάσης έως τήν άκραν τού κλάδου καί 
θά σέ δώσω ένα τάληρον όταν καταβής.

— Θά προσπαθήσω. Τώρα εύρίσκομ.αι 
σχεδόν εις τήν άκρην. Ά λλά  τ ί  βλέπω 
Θεέ μ.ου !

— Τί βλέπεις ; άνέκραξεν ό Αεγρά·; 
τρέμω·; έκ τής συγκινήσεως.

— Βλέπω ένα. κεφάλι νεκρού, τού όποιου 
έφαγαν τά  πουλιά 
όλον τό κρέας. "Ενα 
κάτασπρο κρανίο·;.

— Καλά λ.έγεις, 
ένα κρανίο·;. Ά λλά  
πώς είναι προσηλω- 
μ.ένον εις τό δένδρο·;.

— Είναι καρφω- 
μ.ένο μέ ένα μεγάλο καρφί.

— Πολ.ύ καλά. Τώρα, Δ ία, πρόσεςε 
νά. κάμ.ης οτι σού είπώ.

— Προσέχω, άφέντη.
— Κύτταξε νά εύρης τό άριστερό ’μάτι 

τού κρανίου.
— Δέν ήμ.πορώ ·;ά διακρίνω ποιον άπο 

1 τά  ούο είναι τό άριστερό·;.
— Διότι είσαι βλάξ. ΊΙμ.πορείς τούλα- 

χιστον νά διακοίνης τό άριστερό σου χέρ·.
— Τό άριστερό μου χέρι είναι εκείνο μέ 

το όποιον πελεκώ τά  ξύλα.
— Μ άλιστα, διότι είσαι ζερβός. Λοιπο < 

το άριστερό σου υ.άτι είναι τό άπ ’ έπχνω

άπο τό άριστερό σου χέρι. Τώρα ύποθέτω 
ότι ημ.πορείς νά εύρης τό άριστερό μ.άτι 
τού κρανίου ή τήν τρύπαν όπου ήτο τό 
μάτι. Τήν εύρηκες ;

— Τήν εύρήκα. Τί πρέπει τώρα νά 
κάμω ;

— Πέρασε τόν κάραβον άπό τήν τρύ
παν καί άφισε τον νά φθάση κατά γής 
κρατών τήν άκραν τού κορδονιού.

— Το έκαμα, άφέντη. Πιστεύω ότι 
βλέπεις τόν κάραβον νά κκταβαίνη.

Καθ ’ όλον τούτον τόν διάλογον ό Δίας 
διέμενεν άόρατος, μ.ετ ’ ολίγον όμ.ως έφάνη 
ό κάραβος εις τήν άκραν τού κορδονιού, 
λάμπω·; ιός χρυσή σφαίρα ύπο τάς τελευ
ταίας άκτϊνας τού δύοντος ήλ.ίου. Ό ταν 
τό έ'ντομ.ον ήγγισε τήν γην παρά τούς πό- 
οας μας, ό Λεγράν έκαθάρισε τό περί αύτό 
ε’οκφος, κόψας διά τού δρεπάνου τά  χόρτα 
καί τάς άκάνθας, καί διέταξε τόν Δία ν ’ 
άφίση τό κορδόνι καί νά καταβή. Ευθύς 
έπειτα  ένέπηξε πασαλίσκον άκριβώς εις 
τό μ-έρος όπου είχε πέσει ό κάραβος καί 
λαβών έκ τού θυλακίου του γεωδαιτικήν 
ταινίαν προσήλωσε τήν άκραν εις τό πλη - 
σιέστερον τού πασσάλου μ.έρος τού κοομ.ού 
καί έπειτα έξετύλιξεν αύτήν έπι τής γραμ.- 
μής ήν ώριζαν ό κορμ.ός καί ό πάσσαλος, 
μ.έχρις άποστάσεως πεντήκοντα ποδών. Εις 
τό σημ.εΐον έκεΤνο ένέπηξε δεύτερον πάσ
σαλον, καί διαγράψας περί αυτόν κύκλον 
οιαμ.έτρου τεσσάρων περίπου ποδών,εσπευσε 
νά λάβη ένα τών λίσγων καί ήρχισε νά 
σκαπτή, προσκαλώ·; τόν Δία καί έμέ νά 
τόν μ.ιμηθώμεν.

Ή  διασκέδασις έκείνη δέν μ.έ ήρεσκε 
διόλου, διότι ήμ.ην κατάκοπο; έκ τού μα- 
κρού δρόμ.ου καί είχε·; ήδη νυκτώσει. Έφο- 
βούμ.ην όμ.ως νά ταράξω διά τής άρνή- 
μ.ου τήν άμετρο·; χαράν, ύπό τής όποιας 
έφαίνετο κατεχόμ.ενος ό φίλος μου Λεγράν. 
I )ϋδεμ.ία μ.ού άπέμ.ενεν ήδη άμφιβολία ότι 
είχαν ταράξει τόν έγκέφαλόν του οί κατά 
τόν καιρόν εκείνον κυκλοφορούντες δημώ- 
δεις μ.ύθοι περί θησαυρών κατωρυχθέντων 
εί; τά  πέριξ δάση ύπο τών πειρατών. ΓΙι— 
0 ανώτατο·; δέ ή τον ότι κατά. πολύ συνε- 
τέλεσε προ; διασάλευσιν τών φρένων του

ή σύμπτωσις τής εύρέσεω; τού καράβου 
καί αυτή ίσως ή έπιμ.ονή τού μαύρου νά 
ισχυρίζεται ότι είναι ολόχρυσος.Ταύτα σκε 
πτόμενος έξηκολούθουν νά σκάπτω όπως 
πείσω όσον τάχιστα τόν φίλ.ον μ.ου πόσον 
ήσαν μάτα ια  τά  όνειρά του.

Μ ετ’ ολίγον έδέησε ν ’ άνάψωμεν τά 
φανάρια. ’ ϊ ’πο το κόκκινον αυτών φώς ό 
όμιλος ήμ.ών ήτο άληθώς γραφικώτατος· 
Ά ν  δέ συν έβαινε νά διχβή τις διά τής 
έρημίας έκείνη;, θά εΰρισκε βεβαίως όχι 
μ.όνον παράδοξον άλλά καί κάπως ύποπτον 
την εις τοιούτον τόπον καί κατά  τοιαύτην 
ώραν άνώρυξτ; λάκκου.

Τήν έργασίαν μ.ας έτάρατταν έξ άρ- 
χής αί ύλακαί τού Βόλφ, ό όποιος έφαίνετο 
επιτηρώ·; μ.ετ’ά μεγάλου ενδιαφέροντος τάς 
άνασκαφάς. Το ήχηρότατον αυτού γαύγ ι- 
σμ.α ήτο όχι μ.όνον οχληρόν, ά λ λ ’ ήδύνατο 
καί νά διεγείρη τήν περιέργειαν τών κατα- 
φευγόντων ενίοτε εις τά  πέριξ δάση φαυ- 
λ.οβίων. Άπό τήν άνησυχίαν ταύτην άπήλ- 
λαξεν ήμ.άς ό Δ ίας, όστις μετά μ.αταίας 
έπιταγάς σιωπής έπενόησε νά περιδέση διά 
τής ζώνης του τό άπύλ.ωτον στόμα τού 
μ.ολοσσού.

Μετά δίωρον σκάψιμο·; είχκμ.εν ούάσει 
εις βάθος πέντε περίπου ποδών χωρίς ν ’ 
άνακάλυψωμεν ούδέ τό έλάχιστον ίχνος 
θησαυρού. ΤΙ τελεία έξάντλησις τών όυ- 
νάμεών μας ήνάγκασεν ήμ.άς νά διακόψω- 
μ.ε·; έπι τινας στιγμάς τήν έργασίαν. Ό 
Λεγράν έφαίνετο κατεχόμ.ενος ύπό μεγά
λης άπορίας καί άμηχανίας. Μ ετ ’ ολίγον 
όμως άπέμ.αξε τό κάθιδρο·; μ.έτωπόν του 
άνέλαβε τόν λίσγον καί ήρχίσαμεν πάλιν 
νά σκάπτωμεν. ΤΙ περιφέρεια τού λάκ
κου ήτο ήδη πολ.ύ εύρυτέρα τής άρχικώς 
χαραχθείσης, τό δέ βάθος του έπτά περί
που ποδών καί τίποτε δέν έφαίνετο. Ό 
Λεγράν άπεφάσισεν έπι τέλ.ους νά έξέλθη 
καί νά ένδυθή τό φόρεμ.ά του, τό όποιον 
είχε·; άποθέση παρά τό χ.εΤλος τής άνα- 
σκαφής. Ή  κατήφεια καί ή άπελπισία 
του ήτο τοσαύτη ώστε τόν έλ.υπούμ.ην έφ 
όλ.η; καρδίας. Ό  Δίας υπακούω·; εις νεύμ.α 
τού κυρίου του έφορτώθη καί πάλιν τους 
λίσγου; καί ήκολούθησεν ήμ.άς μ.ετά τού 
σκύλου, τού όποιου έλυσε τό στόμ.α. Μό
λις όμ.ως είχκμ.εν προχωρήσει δέκα βήμ.ατα 
ό Λεγράν έσταμάτησε ώς ύπό τό κράτος 
αιφνίδιας έμπνεύσεως, έξεστόμισε φρικώδη 
βλασφημ.ίαν καί ήρπασε άπο τον τράχη- 
λ.ον τον Δία, ιός διά νά τον πνίξη, έρωτών 
αυτόν διά φωνής τραυλιζούσης έκ τής άγα- 
νακτήσεως.

— Αχρείε, παληαράπη, άποκρίσου μ.ε 
άυ.έσως καί καθαοά : ποιον είναι τό άρι- 
οιστερόν σου μ ά τ ι;

— Λυπήσου μ.ε, άφέντη. Δέν είναι αύτό 
τό άριστερό·; μ.ου μ.άτι ;

Ταύτα λέγω·; ό Δίας, ό όποίος είχε γο
νατίσει, έδειξε τόν όεξίό»; του οφθαλμό·; 
καί ευθύς έπειτα  έκάλυψεν αύτον με την 
χείρα, ιός φοβούμ.ενος μ.ή ό αυθέντης του 
τόν ’ξεριζώση. Ι'Έπετα- συνέχεια]
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ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ

Ίνγκ λ ίΜ ία τΗ  Γ>Γ ύπ νω τκ ίΜ ο ΰ .

Είνε περίεργος σύμπτωσις εν σχέσει προς 
τά Κζύνσχεια ότι έν ’Αμερική γίνεται κατ’ 
αύτάς πολύς λόγος περί ούο ποινικών υποθέ
σεων, κατά τήν διαδικασίαν τών οποίων καί 
εκεΐ διά πρώτη·; φοράν ό υπνωτισμός θ’ απα
σχόληση τά δικαστήρια. Τά φύλλα τής Νέας 
Κέρκης γράφουσι περί τούτων. Κυρία τις, 

έκεϊ εγκατεστημένη, έδηλητηρίασεν ένα τών 
γνωστών αυτής κυρίων. Ή  κυρία διϊσχυ- 
ρίζεται οτι ύπνωτίσΟη ύπό του συζύγου αυ
τής καί έν τή καταστάσει ταύτη διέπραξε 
το κακούργημα- λέγει ότι ό σύζυγος αυτής 
άπέδλεπε εις τό έκ τής ασφαλείας τής ζωής 
τού φονευθέντος κέρδος.— 'II δευτέρα περί- 
πτωσις εινε έν E iiu -C la ire , τή πρωτευούση 
του ομωνύμου κομητάτου έν τή πολιτεία 
W isco n sin . Έ κεϊ συνελ.ήφΟησαν δύο νεά- 
νιδες, ενεκα έγκλήματος όπερ λέγουσιν ότι 
διέπραςαν έν καταστάσει ύπνώσεως, εις ήν 
ετέΟησαν Οπό τίνος ίατροϋ καί του υίοϋ αύτοϋ. 
Άμφότεροι οί άνδρες συνελ.ήφΟησαν ένεκα 
τούτου. Τά περιστατικά ταϋτα άπασχολ,οΰσι 
πολ.ύ τήν κοινήν γνώμην καί ύποκινοϋσι τούς 
σπουδαίους Αμερικανούς επιστήμονας εις 
αποφάνσεις ύπέρ καί κατά του ύπ·;ωτισμ.οϋ.

Γ « χ .Α  τ α ι  r f iô n o o ô o o u iv .a i « iT u o u n r o v a i .

Ί ’πό τής έταιρίας τών σιδηροδρόμων τής 
ΙΙενσυλ.βανίας, κατεσκευάσθησαν, καΟίυς γρά- 
φουσιν εκ L o u isv ille , μηχαναί αίτινες δια- 
τρέχουσι 100 αγγλικά μί/,ια ήτοι 161 χιλιό
μετρα καθ’ ώραν. Ό  καλ,ούμενος « Con- 
g ressio n a l-L im ited  συρμός όστις συγκοι
νωνεί μεταξύ Νέας 1‘όρκης καί Βασιγκτώνος 
καί έλ,κεται ύπό τοιαύτης μηχανής,διατρέχει 
τό διάστημα τοϋτο, όπερ περιλαμβάνει 228 
μίλια, εις 2 ώρας καί 3/V ’Ακόμη πρό ολί
γων έτών έχρειάζετό τις διά τό ταξείδιον 
τοϋτο 8 ώρας. Άπό τήν Νέα·; ί ’όρκην μέχρι 
Πιτσβούργου καί Σικάγου — διαστήματα 445 
καί 913 μιλ.ίων—θά χρειάζεται τις, μόλις ή 
εταιρία είσάξει τάς μηχανάς ταύτας εις ολ.ας 
τάς γραμμάς, 8-9 καί 16-17 ώρας. Ώ ς 
αντίστοιχον τούτου πρόκειται νϋν έν Φι/.α- 
δελ.φεία νά κατασκευασθώσι πλ.οϊα, άτινα νά 
φΟάνωσιν άπό τήν Νέα·; Ί ’όρκην εις Ά γ -  
γλ.ίαν ε ί; τοεϊς ημέρα; καί ήμίσειαν. ρ.

Ί'ιλοί.ογικά, Κ <ι ?.?.ι τ  ΐ'χν uu’i., Ί  ϊ π ι d τ  rm ο ν  ι κ d, 

ΕίΑιίιΙεις.

Η Λ·;'.; Λίχατερίνη Βεοώνη. ή δίΛ'/εΐίοιμένη ελλη- 
ν ί; πρίοταγωνίστριχ, άπήλίΙεν sz Κωνσταντινου- 

πύλ.!ω;. Ötoj εδωχε σ='.·.χ·/ παραστάσεων μ ετ ’ ;;.τά- 
y.-.'j j  επ ιτυχία;. Ειευθυνομΐνη εί; I Ιαφισΐου;. Ί I  Λ·;!; 
Βεροινη προτΙΟεται να παραζν/.ονΟήση τα ; πα-.α- 
στάσει; των /.αλλίστων Οεάτσι*.·; τή ; γϊ/,/,ι/.ή; πτιυ-
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τευούσης, πρός τόν σκοπόν δέ τοϋτον Οά μείνη έχε! 
030» δυνηθή γ. ι ρισσότερον χρόνον. Φαντάζεται τ ι;  
πόσον θά ώφελήση τήν Ιλληνίδα ήθοποίο» ή σπουδή 
Των ζώντων προτύπων τά  όποία παρέχουν οί μεγά
λοι τής σκηνής καλλιτέχναι καί πόσο» πολύτιμοί 
Οάποβή έπανερχομένη =ί; Ε λ λ ά δ α  διά τύ  Εθνικόν 
Θέατρο», τό όποιον άπό τοΰδε τήν θεωρεί ώς :να 
τών πολυτιμότερων αύτού παραγόντων.

Ο κ. Μ ιχαήλ Μητσάχης εκδίδει προσεχώς εις 
’ίδιον τεύχος τήν έν τώ  »"Λστειν δημοσιευθείσαν 

π οντικήν καί φιλολογικήν αυτού μελέτην ύπο τον 
τίτλον Λ ί γ α  Λ ό γ ι α .  Τό τεύχος θά πεοιλάβη καί 
τήν συνέχειαν τ ή ί μελέτη; ταύτη ;, περί τή ; όποια; 
τόσο; εγεινε λόγο;.

Ο ηνωμένο; θίασο; Ταδουλάρη -Ά λ ε ξ ιά δ ο υ -Ά ρ -  
νιωτάκη ήρ-χισε τ α ; προαγγελΟείσα; αύτοΰ παρα- 

στάσει; εί; το νε'ον Δημοτικόν Θέατρο» Πειραιώς. 
Μ έχρι τοΰδε παρεστάδησαν μετά πολλή; επιτυχία; 
ή «Μαρία Δοξαπατρή», τοϋ κ. Βερναρδάκη καί ή 
«Νίκη του Λεωνίδα» του κ. Άννίνου.

Κ ατά τήν προσεχή θερινήν θεατρικήν περίοδον ο 
θίασο; Παντοπούλου, κάλλιστα κατηρτισμένο;, 

βά δώση παραστάσει; παλαιών καί νέωη χωμειδυλ- 
λίων ε ί; τό Οέατρον Ζ ά π π  ε ι ο ν . Είνε πιθανόν 
οτι άλλον ελληνικόν θίασον δεν θά εχωμεν τό θέρο; 
εν Άθήναις.

Ο εν Κωνσταντινουπόλει Φιλολογικό; Σύλλογο; 
αγγέλλει ότι, οόδενό; έργου ΰποόληθέντος κατά 

τό παρελθόν έτο; εί; τόν Βουτσιναίον Διαγωνισμόν 
πρά; συγγραφήν Ό δ η γ ο ΰ  τ ή ;  π ρ ώ τ η ;  Ι Ι α ι -  
δ ε ύ σ ε ω ;  άαφοτέρων τών φύλων, ο άγιον παρατει- 
νεται ε ί; τό επιόν. Τά χειρόγραφα είνε δεκτά μέχρι 
τή ; 31 Δεκεμβρίου 1893 , τό αριστον δ’ Ιξ αυτών Οά 
τύχη χρηματικού άθλου φρ. 2 ,500 . Τά ειδικόν πρό
γραμμα τοϋ διαγωνισμού πέμπετα· δωρεάν εί; πάντα 
αίτοΟντα' άπευθυντέον πρό; τόν κ. Χρ. Γ . Παντα- 
ζίδην, γενικόν γραμματέα τού Συλλόγου, εί; Σταυ- 
ροδρομιον.

Επανή/θεν έξ Αίγυπτου ό κ. Τιμολέων Φιλήμων, 
κομιστή; επιστολή; τού κ. Γ . Ά βέρω φ πρό; τήν 

Α . Β. Υ . τού Διαδόχου, δΤ ή ; ό εθνικό; ευεργέτη; 
βέβαιοί τήν έκ 500 ,000  φρ. δωρεάν του υπέρ τη ; 
άναμαρμαρώσεω; τού αρχαίου Σταδίου.

Η εορτή τού Βασιλέω; ίωρτάσθη έν Αθήνα·.; δια 
τή ; συνήθους δοξολογίας. Ή  Β. Οικογένεια 

άπουσίαζεν.

Επανήλθε» έκ Μηριαίων ο κ. Δ. Βικέλας, πρόεδρος 
τ η ; έπί τών ’Ολυμπιακών Α γώ νω ν διεθνούς ’Ε 

πιτροπής. Τελευταίο» εΐχεν δμιλήση έν Μαρισίοις, 
κατά τήν μηνιαία» συνεΒρίασιν τού Συνδέσμου τών 
Ιλλήνιυν σπουδαστών, περί τών ’Ολυμπιακών Ά γ ιό 
ν ων. Τόν λόγον τούτον τού διαπρεπούς ημών συνερ
γάτου θά δημοσιεύσωμεν ολόκληρον εί; τό πρόσεχες 
φυλλάδιο».

Τά «νησιωτικά γράμματα» τού κ. Ί ’υχάρη, τα δη- 
μοσιευθέντα άλλοτε εις τό ’Ά  σ τ  υ καί μετά τό

σου ενδιαφέροντος άναγνωσθέντα. έκδίδονται προσε-

συγκοινωνούσι σήμερον οι πανταχού τή ; Δύσεω; καί 
Α να το λή ; Βυζαντινολόγοι, τούτο δέ καί πολλαχώ; 
τά ; μελέτα; αυτών προάγει καί υποστηρίζει. Ήδη ή 
τριετής θαυμαστή αληθώς πορεία ήν τό περιοδικόν

ϋπισχνεΐται πολύ πλουσιωτέραν τήν συγκομιδήν έν 
τω  μέλλοντι. Κ α ί ίσως μ ετ’ οΰ πολύ θά ίδωμεν έπι- 
στεφομένην τήν προσπάθειαν τών Βυζαντινολόγων 
διά συγγραφών τοιαύτη; θεμελιώδους σπουδαιότητο; 
καί αξίας, όποια ύπήρξεν ή απιστεύτους κόπους άπαι- 
τήσασα άλλά καί Οαυμασίιος έπιτυχούσα Β υ ζ  α ν 
τ ί  α κ ή γ ρ α μ μ α τ ο λ ο γ ί α  τού κ. Κρουμβάχερ, 
ήτις άπετέλεσε την πριύτην στερεά» καί μεγαλοπρεπή 
βάσιν έν τή σειρά τώ ν έκτοτε άδιαλείπτως πολλα- 
πλασιαζομένων βυζαντιακών μελετών. σ .

Α Ι Ε Ι Κ Ο Ν Ε Σ  Μ Α Σ

Θ ιόδοιροξ Π. κΙη λ ιγ ιά ν νη ς ■ Κ α τα  χρονογρα- 
φ ικδν καθήκον δημοσιεύομεν σήμερον τ ή ν  εικό
να τοϋ κ. Δ η λ ιγ ιά ννη  τόν δποϊον α ί έκλογαί 
τ ή ς  1 6ης  Α π ρ ιλ ίο υ  έκάλεσαν κ α ί π ά λ ιν  έπ ί τή ν  
α ρ χ ή ν. Έ κ  τ ώ ν  συγχρόνων π ο λ ιτ ικώ ν άνδρών 
τ ή ς  Ε λ λ ά δ ο ς  έδημοσ ιεύθησαν άλλοτε εις τή ν  
« Ε ικονογραφημένη» Ε σ τ ία ν » α ί εικόνες τώ ν  
κ. κ. X . Τρικούπη, Ιν. Κ ω νσταντοπούλου καί Δ. 
Ι’ά λ λ η . Σκοπεύομε» νά σ υνεχ ίσω μεν τ ή ν  άδο-ον 
τ α ύ τη ν  π ινα κοθή κη ν, δια νά  γνω ρ ίσω σ ιν  οί έν τώ  
Έ ςω τερ ικώ  κυρίως άναγνώστα·. μ.ας τά ς  μορφάς 
όλω ν έκε ίνω ν, οί όποιοι, πολύ ή  ολίγον, ώ ς  αυ
τουργοί ή  ώ ;  συνεργοί. έδημ ιούργησαν τ ή ν  π α 
ρούσαν τή ςπ α τρ ίδ ο ς  κατά σ τα σ ιν . Μόνον τά ς  εικό
νας έκείνω ν. οί όποιοι, επί άλλοιν βάσεων πολι
τευόμενοι, θά βελτιώ σουν τ ή ν  κ ατά σ τα σ ιν  α ύτή ν , 
δεν Οά δυνηβώ μ εν άκόμη , δυστυχώ ς, νά  δημο
σ ιεύσω μεν. Τ ο ύςά γνο ε ϊ ό κόσμος, τούς άγνοοϋ- 
μεν καί ή μ ε ΐς . Ά λ λ ’ ας έλπ ίσω μεν ό τι όσον 
ά γνω στο ι κ α ί άν ε ίνε , εις αΰτους ανή κ ει τό μ έλ 
λον, τό  οποίον ο ανταζόμεθα  κρεϊττον.

προσεχθώ; ή «Εικονογραφημένη Ε σ τ ία » .

Εξεδόθη τό β ’ τεύχος τού Δ ’ τόμου τού ύπο τού εν 
Μονάχω καθηγητού κ. Κρουμβάχερ διευθυνομένου 

περιοδικού Βυ ζ  α ν τ ι α κ ο 3 Δ ε λ τ ί ο υ ,  έχδιδομέ- 
νου έν Λ ειψ ία  παρά Τόΰβνερ. Έ καστον τεύχος τού 
σπουδαιοτάτου τούτου διά τήν Βυζαντιλογίαν περιο
δικού σύγκειται έκ τριών μερών, ών τό μέν πρώτον 
περιέχει πρωτοτύπους πραγματείας σοφών τής Δύσεως 
καί τής Α νατολής, τό δεύτερον δέ κρίσεις περί πάν- 
τιον τών εις τήν Βυζαντινολογίαν άναφερομένων νεω- 
σ τ ί εκάστοτε έκδιδομένων συγγραμμάτων καί τό τρί
τον ποικίλας βιβλιογοαφικάς σημειώσει; καί άλλας 
ανακοινώσεις. Κ αί τό παρόν τεύχος παρέχει μέγα 
ποσόν το ιαύτη; ύλης. "Ο,τι όμως ιδίως εκπλήττει 
τόν προχείρως φυλλομετρούντα τό περιοδικόν ανα
γνώστην είνε τό πλήθος τών ποικίλων μεγαλειτέρων 
ή μικρότερων συγγραμμάτων, πραγματειών, μελε
τών ή διατριβών, άτινα σοφοί καί λογιοι έν τή Δύσει 
ιδίως, έν μέρει δέ καί έν 1‘ωσσία ολονέν έκδίδουσι 
πρός διαφώτισιν τού χιλιετούς βίου τού βυζαντιακού 
κράτους. Ί 1  κριτική καί ερμηνεία τών συγγραφέων 
τού Βυζαντίου, α ί ίστορικαί καί α ί περί τής τέχνης, 
νομοθεσίας, εκκλησίας τών Βυζαντινών μελέτα·, έχουσι 
πλείστους τούς αντιπροσώπους αυτών νύν έν τή Δύ
σει. Τήν κοινήν δέ καί πάσιν εύπρόσοδον βιβλιοθήκην 
τών όλονεν πολλαπλασιαζομενων τούτων μελετών 
αποτελεί τό Β υ ζ α ν τ ι  α κ ά ν Δ ε λ  τ  ί ο ν. Δ·.’ αυτού

Ζ Η Τ Η Μ Α Τ Α  ΚΑΙ Ε Ρ Ω Τ Η Σ Ε ΙΣ

Δ Ι Α Γ Ω Ν Ι Σ Μ Ο Σ  Β '

(“Ιδε προηγούμενο» φύλλο») ·

2 1 .  —  Ποια λές ις  ε λλ η ν ικ ή  εχ ε ι π έντε  α  
χ ω ρ ί; καν’εν άλλο φ ω νή εν . Κ α ί ποια  ά λ λη  έχει 
εξ γρ ά μ μ α τα , έξ ύ ν  τ ά  πέντε  φ ω νή εντα .

2 2 . — Τ ι Οά κερδίσης, αν ά να γρ α μ μ α τίσ η ς έν 
δένδρον. ^ ξ

Πρό; τινας έφημερίδας τών Επαρχιών καί 
ιδίως τίϋ Εξωτερικού, αί όποίαι όχι μ.όνον 
δέν έχουν ποτέ τήν καλωσύνην νάγγίλλουν 
τά περιεχόμενα τής «Εικονογραφημένης Ε 
στίας» ήν λαμβάνουν έπ ’ ανταλλαγή,— όπως 
λίαν εύγενώς κάμνουν άλλαι, εφ’ <·» τάς ευ
χαριστούμε»,—άλλά καί τα άποσυλοϋν, άνα- 
δημοσιεύουσαι αυτολεξεί άνευ μνείας τής πη- 
γής ές ής τά άρύονται, δηλοϋμεν ότι Οά δια- 
κόψωμεν τήν αποστολήν τοϋ φύλλου μας, άν 
έξακολουθήση ή ήκιστα άβρόφρων καί δίκαια 
αϋτη έκ. μέρους συναδέλφων διαγωγή.

κ. ΆΟ. Έ π . Σ τ ε ν ή μ α χ  ον.  Έ λήφθησαν εγκαί
ρως. Αποδείξεις σας έστάλησαν, καθώς καί δελτά- 
ριον.— /.. Σ . Μ. Μ ε σ ο λ ό γ γ ι  ον.  Σύμφωνοι Πώς 
είχατε λοιπόν τήν άξίωσιν νά δημοσιεύσωμεν πράγμα 
πού δέν ητο διά τήν άντίληψίν μας;  Ιΐτα ίετε μονον 
σείς πού το ύπεβάλατε εις τοιούτον κριτήριο» — κ. 1 
Δ. Ο. ’Ε ν τ α ύ θ α .  Έλήφθησαν καί τά νέα. Δ ι’ αυτό 
ϊσ α -ί’σα έθέσαμεν σχετικώς μεγάλην αμοιβήν, διά νά 
μας στέλλουν πολλά καί νά έκλέγωμεν τά καλλίτερα. 
Δυστυχώς πολλοί έχουν τήν αναίδειαν νά μ.ας στέλ
λουν ό»; ίδικά των ξαναδημοσιευμένα. —  Καλυβίτην. 
Κ έ ρ κ υ ρ α ν .  Πρό τής επιστολής σας, ε·χομεν ανα
καλύψει τό μυστικόν διά τού . . . γραφικού χαρακτή- 
ρος. Προσεχώς λοιπόν.— Λεωνίδαν, Ε ν τ α ύ θ α .  
Δέν μας έφάνη καλόν πρός δημοσίευση/ τό διήγημά 
σας. μολονότι οέν είνε έντελώς ανάξιον προσοχής. 
Τό δεύτερον, ελπίζομε», Οά εινε πολύ καλλίτερον. 
Ώ ς πρός τήν έπιστολήν σας, τ ί  νά σας εί’πωμεν : 
Μήπως τό συμφέρον μας δέν εινε νά μα ; στέλλουν 
οσαι τό δυνατόν καλλίτερα πράγματα ;— κ. X . Δ. Λ . 
Ε ν τ α ύ θ α .  Έ λήφθησαν, θα έκλέξωμεν.— κ. Τ . Ν. 

Κ. Δ η μ η τ σ ά ν α ν .  Σάς γράφομε» ιδιαιτέρως.— 
κ. 1. Μ. Κ α λ ά  μ α  ; . Έ λήφθησαν.—  κ. Γ. Ί’. Οίκ 
’Ε ν τ α ύ θ α .  Έλήφθησαν. '¡Δραιότατα. — ΙΙερσέα. 
Κ ά ι ρ ο ν .  Εχετε αΐσθησιν του καλού, ά λ λ ’ αδυνα
τείτε άκόμη νά το άποτυπώσετε. Τό δεύτερον είνε το 
καλλίτερο».— Βαρμπτ, Μ ε σ ο λ ό γ γ ι  ον.  0·- στίχοι 
πολύ μέτριοι' τά άλλα καλά. — κ. Κ . II. Λ ί ’ γ ι ο ν  
Πολύ πρωτότυπα, εύγέ σας.— κ. Γ. Δ. Λ . Λ ι δ ω -  
ρ ί κ ι ο ν .  Λ·- εντυπώσει; ζωηραί, άλλ ’ ή γλώσσα σα
λάτα. πού οέν τρώγεται.—  Ταχτικόν Άναγνο ίσττν. 
Π ά τ ρ α ς .  Ού’τε κληροδότημα υπάρχει, ούτε Δ ια
γωνισμό; γίνεται. Νομίζομεν όμως ότι το Κ ατά 
στημα είμπορεΐ νά στειλη έκτάκτως εϊ; τήν Εύριόπην 
κανένα άπό τού; διακεκριμένους μαθητάς.— Μ. Γ 
Ε ν τ α ύ θ α .  Πολύ ιδιωτικόν τό στα λεν. Θά δημο- 

σιευθή μόνον τό ύπό τό ψευδώνυμον Ρ έ μ β η .

Είμ.αι κάτοχος το υ τετραγώ νου τούτου κ ή 
που, ευρισκομένου έντός τού αγροϋ τού γείτονό; 
μου. Ζ η τώ  π αρ ’ αυτού νά μοι π ώ λ η σ η  μ.ερο; 
γή ς  τοσοϋτον, ώ στε ή έπ ιφ ανε ια  τού κήπου μου 
νά δ ιπλασιασθή  ακρ ιβώ ς, υπό τον όρον όμως νά j 
μ ή  χ ά σ η  τ ή ν  τε τρ α γω ν ικ ή ν  τ η ς  μορφήν. 'Ο 
γ ε ίτω ν  μου δέχ ετα ι, ά λ λ ’ ύπό τόν όρον ό τι, τά  
τέσσαρα δένδρα α, β ,  γ , δ, υ υ τε υα έ να  ε ί; τόν 
αγρόν του παρα τ α ;  τεσσαρ α ; γ ω ν ία ; τού κήπου 
μου, δ’εν θα συμ ,περ ιληφθώ σιν ε ί;  τό  π ω λ η θ η -  
σόμενον τεμ ά χ ιο ν . Π ώς θά σ υ μ ίιο α σ θ ώ σ ιν  όλοι 
αυτο ί οί όροι :

2 4 .  —  Ω Σ το ές τ ή ν  1 καί ρόδ ’ οθεν.
2 8 .  —  Π α ν  Τό ή μ ισ υ  μ.ιας λεξεω ς, τή ς  

όποιας ζ η τ ε ίτ α ι κ α ί ή  άρχή καί τό τέλος).
Π αρόραμα : Εκ τού ύπ  αρ ιθ. 15 ζη τή μ α το ς

¡φ υλ . 16 , π αρελήφθη  έν τ.
( 'Έ π ετα ι συνέχεια)

Η Φ Ι Λ Ο Κ Α Λ Ο Σ  Π Η Ν Ε Λ Ο Π Η
Ε ΙΝ Ε  ΤΟ Τ Ε Λ Ε ΙΟ Τ Ε ΡΟ Ι; E E PIO Û IK O N  

Ε Ρ Γ Ο Χ Ε Ι Ρ Ω Ν

Τό κ α λ λ ίτ ε ρ ο ν  π ο τ ο ν .  Λ ν ώ τ ε ρ ο ν  κ α ι  τΓ ις 
Β ε ν ε δ ικ τ ί ν η ς  ά κ ό μ η .  ε ίν ε  η

F E U I L L A N T I N E
τ ί ι ν  ό π ο ια ν  ε ν ρ ίιίκ ε τ ε . ε ι ς  τ ό  κ α τ ι ιό τ η μ ι ι  
τ ο ΰ  κ .  Γ ε ω ρ γ ίο ι·  I . I v o p v iip o r , ό δ ό ς  Λ ΐ ό -  
λ ο υ  π α ρ ά  τ ί ι ν  ’Ε θ ν ικ ή ν  Τ ρ ά π ε ζ α ν .

ΤΥΠ0ΓΡΑΦΕΙ0Ν ΤΗΣ ΕΣΤΙΑΣ

Κ . Μ Α ΪΣ Ν Ε Ρ  ΚΑΙ Ν . Κ Α Ρ Γ Α Δ Ο Τ Ρ Η  
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